Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Judith, Chapter 8

IOYAI® H’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Her genealogy, widowhood, fasting, wealth, beauty, and reputation are not The Greek text of Judith 8 makes Judith’s authority intelligible before it
incidental data; they explain how a woman outside formal civic office can makes her active. Her genealogy, widowhood, fasting, wealth, beauty, and
confront Bethulia’s rulers and be heard. reputation are not incidental data; they explain how a woman outside

formal civic office can confront Bethulia’s rulers and be heard. The
chapter also clarifies the theology of the crisis. Judith’s objection is not
that the situation is easy, but that the leaders have converted prayerful
endurance into a timed bargain with God. Her speech therefore combines

rebuke, covenant memory, and practical resolve. By the end of the chapter



the city still lacks water, yet the narrative center of gravity has moved

from collective panic to a single hidden plan entrusted to a faithful widow.

Discourse structure of the chapter

A-8:1-8 Judith is introduced as a pious, disciplined, and honored widow
The narrative slows to establish Judith’s lineage, bereavement, fasting practice, wealth, and reputation, presenting her as both socially credible and spiritually
marked.
B - 8:9-11 She summons Bethulia’s elders after hearing of the surrender oath
Judith’s entrance into the public crisis is triggered not merely by danger but by the theological failure of the leaders who have tied God to a five-day ultimatum.
C-8:12-17 Judith rebukes the leaders for testing God and misreading providence
Her speech insists that human beings cannot interrogate or pressure God, so faithful waiting must replace manipulative bargaining.
D - 8:18-27 She reframes the siege through covenant memory and fatherly discipline
Judith recalls Israel’s past judgments and patriarchal testing to argue that present affliction is chastening rather than proof that God has abandoned his people.
E - 8:28-36 The elders yield, and Judith announces a hidden deliverance plan

Once the rulers acknowledge her wisdom and their own desperation, Judith commits herself to an unnamed action through which the Lord will visit Israel by her
hand.



1 kai fikovoev év ékelvaig Taic nuépatg lovdd Buydtnp Mepapt viod QE viod Iwone viod OGNA viod EAkiax
V100 Avaviov viod I'edewv V10D Pagaiv vVioD Axitwf vVioG HAlov VIO XeAkiov v1oD EAlaf viod
NaBavanA viod ZaAauinA viod Zapacadat viod IopanA

In those days Judith daughter of Merari, son of Ox, son of Joseph, son of Uzziel, son of Elkiah, son of
Ananias, son of Gideon, son of Raphaim, son of Ahitub, son of Eli, son of Helkias, son of Eliab, son of

Nathanael, son of Salamiel, son of Sarasadai, son of Israel, heard what had happened.

Narrative introduction | ko

Judith is introduced through a genealogy that gives her covenantal and communal standing.

”~ - ™ ™

Kal fkovoev v EKEVAILG

and hear in EKETVOG

C - xai VAI AAI3S - GkoVWw P-év RD DPF - €keivog

Coordinator Finite verb / predicate Prepositional link Pronominal reference
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “hear” in this Connective or indeclinable element Pronominal form meaning “ékeivog” in this
meaning “and” here. context. meaning “in” here. context.

f ~ 10 (4 7 1 1( 7

Tx1G NUEPALG IOU616 eUYatT] P

the day Judith Buydtnp

RADPF -6 N1A DPF - fjuépa N NSF - Tovdif N3R NSF - uydtnp

Article / determiner Dative complement Proper name within the clause Subject / head term
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “day” Proper name identifying Judith in the Nominal or adjectival form meaning

following noun phrase as definite. here. Judith narrative. “Buydtnp” here.



Mepapt

Merari

N GSM - Mepapt

Proper name within the clause

Proper name identifying Merari in the

n

C ~
vio0 Q&
son Uz
N2 GSM - vie N GSM - QF

Genitive modifier Proper name within the clause

Nominal or adjectival form meaning “son” Proper name identifying Uz in the Judith

viod

son

N2 GSM - v1dg
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “son’

Judith narrative. here. narrative, here.

[ 4 ~ [ ¢ ~
lwone viod OQGinA viod
Joseph son Uzziel son
N GSM - Iwong N2 GSM - vidg N GSM - OQinA N2 GSM - vidg

Proper name within the clause

Proper name identifying Joseph in the

Genitive modifier Proper name within the clause

Nominal or adjectival form meaning “son” Proper name identifying Uzziel in the

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “son’

)

Judith narrative. here. Judith narrative. here.
(¢ ~ [ ¢ ~
E?\KIO( viovL Avaviov vioL
Elkiah son Ananias son
N GSM - EAk1a N2 GSM - vidg N2 GSM - Avaviog N2 GSM - vidg

Proper name within the clause

Proper name identifying Elkiah in the

Genitive modifier Proper name within the clause

Nominal or adjectival form meaning “son’ Proper name identifying Ananias in the

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “son’

Judith narrative. here. Judith narrative. here.
C ~ .o (¢ ~
FESSQ)V v1loL PO((POHV v1l0oL
Gideon son Raphaim son
N GSM * Tedewv N2 GSM - vidg N GSM * Pagaiv N2 GSM - vidg

Proper name within the clause

Proper name identifying Gideon in the
Judith narrative.

Genitive modifier Proper name within the clause

’

Nominal or adjectival form meaning “son’ Proper name identifying Raphaim in the

here. Judith narrative.

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “son’
here.

’



”~ - -~ ™ S

Axrtwp vioD HAtov viod

Ahitub son Eli son

N GSM - Ax1twp N2 GSM - vi6g N2 GSM - HAog N2 GSM - vi6g

Proper name within the clause Genitive modifier Proper name within the clause Genitive modifier
Proper name identifying Ahitub in the Nominal or adjectival form meaning “son” Proper name identifying Eli in the Judith Nominal or adjectival form meaning “son”
Judith narrative. here. narrative, here.

XeAkiov vioD EAtaf3 vioD

Helkias son Eliab son

N2 GSM * XeAkiag N2 GSM - vidg N GSM - EAa3 N2 GSM - vidg

Proper name within the clause Genitive modifier Proper name within the clause Genitive modifier
Proper name identifying Helkias in the Nominal or adjectival form meaning “son” Proper name identifying Eliab in the Judith Nominal or adjectival form meaning “son”
Judith narrative. here. narrative. here.

NaBavanA viod SoAapinA viod

Nathanael son Salamiel son

N GSM * NaBavanA N2 GSM - vidg N GSM * ZaAapinA N2 GSM - vidg

Proper name within the clause Genitive modifier Proper name within the clause Genitive modifier
Proper name identifying Nathanael in the Nominal or adjectival form meaning “son” Proper name identifying Salamiel in the Nominal or adjectival form meaning “son”
Judith narrative. here. Judith narrative. here.

Tapacadat viod IopanA

Sarasadai son Israel

N GSM * Zapacadat N2 GSM - vidg N GSM - "TopanA

Proper name within the clause Genitive modifier Proper name within the clause
Proper name identifying Sarasadai in the Nominal or adjectival form meaning “son” Proper name identifying Israel in the

Judith narrative. here. Judith narrative.



2 Kal o avip a0Thg Mavacong Thg QUARG avTAG Kol TAG TaTpldg avtig Kal anébavev v nuépaig Oepiopod
Kp1OQV
Her husband Manasseh, who was of her tribe and her clan, had died in the days of the barley harvest.

Background | kol

The narrative identifies her husband and the fact of his death.

Kol 0 avip a TG

and the man his / her / their

C - kai RANSM -6 N3 NSM - avrip RD GSF - avt6¢

Coordinator Article / determiner Subject / head term Pronominal reference
Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “man” Pronominal form meaning “his / her /
meaning “and” here. following noun phrase as definite. here. their” in this context.

”~ ™ - ™ -

Mavaoong Tiig QUATig avtiig

Manasseh the QUAT his / her / their

N1M NSM - Mavaoorig RA GSF -0 N1 GSF - guAn RD GSF - a0tdg

Proper name within the clause Article / determiner Genitive modifier Pronominal reference
Proper name identifying Manasseh in the Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Pronominal form meaning “his / her /
Judith narrative. following noun phrase as definite. “@uAn” here. their” in this context.

Kal g TATPLAG avTig

and the ancestral line his / her / their

C - kai RA GSF - 0 A1A GSF - mdtprog RD GSF - a0td¢

Coordinator Article / determiner Genitive modifier Pronominal reference
Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Pronominal form meaning “his / her /

meaning “and” here. following noun phrase as definite. “ancestral line” here. their” in this context.



”~ -

\

Kol anébavev v NUEPAILG

and Bvrokw + &mo in day
C - kai VBI AAI3S - Oviiokw + &mo P-év N1A DPF - fjuépa
Coordinator Finite verb / predicate Prepositional link Dative complement
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “6vriokw + &ro” in Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “day”
meaning “and” here. this context. meaning “in” here. here.
Oepropod Kp1O&OV
Bepropde Kp1On
N2 GSM - Bepiopdg N1 GPF - kp161}
Genitive modifier Genitive modifier
Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning
“Beproudg” here. “kp1On” here.

3 ¢néotn yap ém Tolg deouedovtac T Spdyuata év ¢ mediw kol 6 kavowv AABeV émi TV ke@aATv adToD

\ v pd \ \ 7/ R ~ \ 4 pd ~ 4 k) ~ \ 7 \ \

Kal €mecev € TV KAIvnv a0Ttol Kal éteAevtnoev év BattvAova tf] oAeL abtol kal €0apav adTov UETA
TOV TATEPWV aVTOD €V TG AYP® TG dva Yécov Awbaip kol BaAauwy

For he had stood over those binding the sheaves in the field, and the scorching heat came upon his
head; he fell upon his bed and died in Bethulia his city, and they buried him with his fathers in the

field between Dothaim and Balamon.

Background detail | ASYNDETON

The circumstances of Manasseh’s death explain Judith’s widowhood historically and concretely.



”~ ™ ™ e

Enéotn Yap i TOUG

fotnu + ém for upon the

VHI AAI3S - fotnut + ém X - yap P éni RA APM - 6

Finite verb / predicate Particle / discourse marker Prepositional link Article / determiner
Verbal form meaning “lotnu + €ém” in this Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Greek definite article marking the
context. meaning “for” here. meaning “upon” here. following noun phrase as definite.

deopevoviag T dpayupata v

bind the sheaf in

V1 - mamamny deouevw RA APN -6 N3M APN - §pdypa P-év

Participial modifier Article / determiner Object / complement Prepositional link
Verbal form meaning “bind” in this Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element
context. following noun phrase as definite. “sheaf” here. meaning “in” here.

i ~ 1 14 [ \ 10 [

170 nediw Kal 0

the nediov and the

RADSN:-6 N2N DSN - ediov C - kai RANSM - 0

Article / determiner Dative complement Coordinator Article / determiner
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Greek definite article marking the
following noun phrase as definite. “nebiov” here. meaning “and” here. following noun phrase as definite.

f 4 1( 5 i bl \ 1( \

KXvowyv T]AOSV €T mv

Kavowv come upon the

N3W NSM * kavowv VBI AAI3S - €pyopat P émni RA ASF -0

Subject / head term Finite verb / predicate Prepositional link Article / determiner
Nominal or adjectival form meaning Verbal form meaning “come” in this Connective or indeclinable element Greek definite article marking the

“kavowv” here. context. meaning “upon” here. following noun phrase as definite.



=~

KEQAATV
KEQAAR

N1 ASF - keQahr
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

™

P

avtod

his / her / their
RD GSM * 08¢
Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /

Kol
and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element

™

P

Eneoev

MW

VAI AAI3S " tintw
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “nintw” in this

“kealy” here. their” in this context. meaning “and” here. context.
b \ \ 7 k) ~
Eml v KALvnv avtod
upon the KAIvn his / her / their
P émni RA ASF - 0 N1 ASF - kAivn RD GSM - a0Tdg

Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “upon” here.

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“kAivn” here.

Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.

\

K1

and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element

gteAevtnosv
TEAEVTAW

VAI AAI3S - teAevtdw
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “teAevtdw” in this

pd

&V

in

P-év
Prepositional link

Connective or indeclinable element

BattuAova
Bethulia

N DSF - BattvAova

Proper name within the clause

Proper name identifying Bethulia in the

meaning “and” here. context. meaning “in” here. Judith narrative.
Th noAel aUTOD Kol
the city his / her / their and
RADSF -0 N3I DSF - toA1g RD GSM " a0tdg C - kai
Article / determiner Dative complement Pronominal reference Coordinator

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Nominal or adjectival form meaning “city”

here.

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.



=

£0aav
famtw

VAI AAI3P - Odrntw
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “6dntw” in this

avtov
him / her / it / them
RD ASM " a0T6g

Pronominal reference

Pronominal form meaning “him / her / it /

UETQ

with / after

P - yetd

Prepositional link

Connective or indeclinable element

TV
the

RA GPM - 6

Article / determiner

Greek definite article marking the

context. them” in this context. meaning “with / after” here. following noun phrase as definite.
7 k) ~ bl ~
TATEPWV auvtov &V W
father his / her / their in the
N3R GPM - matrip RD GSM - a0TG P-2v RADSM - &

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“father” here.

Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /

their” in this context.

Prepositional link

Connective or indeclinable element

meaning “in” here.

Article / determiner

Greek definite article marking the

following noun phrase as definite.

2 ~
aypw
field

N2 DSM - &ypdg
Dative complement

Nominal or adjectival form meaning “field”
here.

™0

[}
the
RADSM -6
Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

ava
up / among
P-dvd

Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “up / among” here.

AwBaip

Dothaim

N GS - Awdaiy

Proper name within the clause

Proper name identifying Dothaim in the
Judith narrative.

Kal
and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “and” here.

BaAapwv
Balamon

N GS ‘- BaAapwv

Proper name within the clause

Proper name identifying Balamon in the
Judith narrative.

UEoov
péoog

A1 ASN - yécog
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“pécog” here.



4 xainv Iovdid v T® oikw avTAC xnpebovoa €T Tpia Kal ufjvag TEooapag

Judith had been living in her house as a widow for three years and four months.

State description | Kol

Her prolonged widowhood is marked as an established condition, not a passing moment.

\ 5 )
Kol nv Tovd10 £V
and be Judith in
C - kai V9 IAI3S - eiul N NSF - Tovdi6 P-év
Coordinator Finite verb / predicate Proper name within the clause Prepositional link
Connective or indeclinable element | Verbal form meaning “be” in this context. Proper name identifying Judith in the Connective or indeclinable element
meaning “and” here. Judith narrative. meaning “in” here.
~ v R ~ 4
Tw OlKW avtTng XnpeEvovoa
the 01KOG his / her / their live as a widow
RADSM "0 N2 DSM - oikog RD GSF - a0t6g V1 - manvoeg xnpedw
Article / determiner Dative complement Pronominal reference Participial modifier
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Pronominal form meaning “his / her / Verbal form meaning “live as a widow” in
following noun phrase as definite. “oikog” here. their” in this context. this context.
v /4 \ ~
€N P Kol unvag
£10¢ TPELG and uAv
N3E APN - £10¢ A3 APN - Tpeig C - kai N3 APM - prjv
Object / complement Object / complement Coordinator Object / complement

3

Nominal or adjectival form meaning “£tog’ Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “urv”
here. “tpeig” here. meaning “and” here. here.



TEGOAPAG
TEGOOPEG

A3 APM - Té00pEG
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

“téooapec” here.

Kal £M0TN0EV £0VTT] OKNVNV €1l TO0 dWUATOC TOD 0TKOL aUTAG KAl ENEONKEV EML THV 00QPLV AT

odrkov kai v én' adTfic T& iudtia Thic Xnpevoewc avThg

She made for herself a tent on the roof of her house, put sackcloth around her waist, and wore the

garments of her widowhood upon her.

Characterization | kq

Judith’s bodily discipline and widow’s garments display deliberate piety.

\

Kol

and

C-kal
Coordinator

Connective or indeclinable element

£noinoev

do / make

VAI AAI3S - To1éw
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “do / make” in this

€ ~
EQLTI
herself

RD DSF - éavtod
Pronominal reference

Pronominal form meaning “herself” in this

GKNVNV
OKNVA

N1 ASF - 6knvH
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

meaning “and” here. context. context. “oknvi” here.
pd \ ~ 4 ~
Ml T00 dwpatog T00
upon the ddua the
P-émi RAGSN -6 N3M GSN - d@pa RAGSM - 0

Prepositional link

Connective or indeclinable element

meaning “upon” here.

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“Sua” here.

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.



=

v
O1KOVL
oikog
N2 GSM - 01k0g
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

™

P

auTic
his / her / their
RD GSF - a0tdg

Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /

Kol

and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element

™

P

bl /4
EMEONKeV
TiOnuL + €m

VAI AAI3S - Tifnut + émt

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “cti®nu + ém” in this

“oikog” here. their” in this context. meaning “and” here. context.
b \ \ 7 \ k) ~
€T mv oopuv autng
upon the 00pUg his / her / their
P émni RA ASF - 0 N3U ASF - d0¢0¢ RD GSF * a0td¢

Prepositional link

Connective or indeclinable element

meaning “upon” here.

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

“00¢g0g” here.

Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.

GAKKOV
0GKKOG

N2 ASM * 64KKOG
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“oakkoc” here.

Kol

and

C - xai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

5

nv

be

V9 TAI3S - gipi

Finite verb / predicate

| Verbal form meaning “be” in this context.

2, ]
ETT
upon
P éni

Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “upon” here.

aUTHG

his / her / their
RD GSF - a0t6g
Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.

\
TX

the

RA NPN - 6

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

luatia
ipdrtiov

N2N NPN - ipdtiov
Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning
“iudtiov” here.

TG

the

RA GSF - 6

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.



XNPEVCEWG avTi¢

XNpevolg his / her / their

N3I GSF - xnpevoig RD GSF - a0tdg

Genitive modifier Pronominal reference
Nominal or adjectival form meaning Pronominal form meaning “his / her /
“xnpevoic” here. their” in this context.

6 Kol EVIOTEVE TTAGNG TAG NUEPAC TG XNPEVOEWS AT XWp1¢ TpoosafPdtwy kol caPPdtwy Kai
TPOVOULUNVIAV KAl VOUUNVIDV KAl £0pTOV KAl XAPUOGLUVEV 01Kov IopanA

She fasted all the days of her widowhood, except the eves of Sabbaths and the Sabbaths, the eves of

new moons and the new moons, and the feasts and days of rejoicing of the house of Israel.

Characterization | kq

Her fasting regimen shows a life structured by devotion rather than display.

Kal gvroteve AGAG TG
and fast all / every the
C - kai V1I IAI3S - viotebw A1S APF - mtag RA APF - 6
Coordinator Finite verb / predicate Object / complement Article / determiner
Connective or indeclinable element | Verbal form meaning “fast” in this context. Nominal or adjectival form meaning “all / Greek definite article marking the
meaning “and” here. every” here. following noun phrase as definite.
nuépag Tiig XNPEVGEWG avtiig
day the X1NPEVOLG his / her / their
N1A APF - fjuépa RA GSF - 0 N3I GSF - xnpevoig RD GSF * a0td¢
Object / complement Article / determiner Genitive modifier Pronominal reference
Nominal or adjectival form meaning “day” Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Pronominal form meaning “his / her /

here. following noun phrase as definite. “xnpevoig” here. their” in this context.



\
Xwpig
apart from
P xwpig
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “apart from” here.

npocsaPfatwv
npocdpPatov

N2N GPN - tpocdppatov
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

“npocaPfatov” here.

Kol
and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

™

P

csapPatwv
oGpBatov

N2N GPN - adBBarov
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

“oaPPatov” here.

\

KOl

and

C - kal
Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “and” here.

TPOVOUUN VIOV
Tpovovunvia

N1A GPF * tpovovunvia
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
npovouunvia” here.

Kol
and

C - kaf
Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “and” here.

Vouunviov
veopnvia

N1A GPF - veounvia
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“veounvia” here.

\

K1

and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

£0pTOV
£0pTh

N1 GPF - €0pth
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“¢optn” here.

”
OlKOVL
01KoC

N2 GSM * 01k0g
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“oikog” here.

IopanA

Israel

N GSM *’IopanA

Proper name within the clause

Proper name identifying Israel in the
Judith narrative.

Kol
and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

XAPUOGLV RV
XXPUOGUVOG

A1 GPM - xapudovvog
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“xapudovvog” here.



7 xai AV koA T@ eldet kai wpaia Tf SPer 6pddpa kai vmeAineto abTi) Mavacong 6 &vip adTiig xpuoiov
Kat apyvplov Kai maidag Kat mondiokag Kal KTrv Kal dypols Kat £uevev €n' adT@V
She was very beautiful in appearance and lovely to behold, and Manasseh her husband had left her

gold and silver and male and female servants and livestock and fields, and she remained over them.

Characterization | ki

Beauty and wealth are named, but they remain under her disciplined stewardship.

\ 5 1 ~
Kol nv KaArn) ™o
3
and be KaAdg the
C - kai V9 IAI3S - eiul A1 NSF - kaAdg RADSN 0
Coordinator Finite verb / predicate Subject / head term Article / determiner
Connective or indeclinable element | Verbal form meaning “be” in this context. Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the
meaning “and” here. “kaA6g” here. following noun phrase as definite.
b4 \ 4 7 ~
81881 Kol wpala ™m
gidog and beautiful the
N3E DSN - €180 C - kai A1A NSF - Gpaiog RADSF- 6
Dative complement Coordinator Subject / head term Article / determiner
Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the
“€i80¢” here. meaning “and” here. “beautiful” here. following noun phrase as definite.
v / \ € 7
oPel o(POdpa Kal UTeAITTETO
Sung greatly and Aginw + OO
N31 DSF - 8{ig D opddpa C - kai VBI AMI3S - Aeinw + Umo
Dative complement Adverbial modifier Coordinator Finite verb / predicate

”»

Nominal or adjectival form meaning “&y1g Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Verbal form meaning “Aginw + 0no” in this

here. meaning “greatly” here. meaning “and” here. context.



”~ - -~ ™ S

avTi] Mavaoong 0 avrp

him / her / them Manasseh the man

RD DSF - a0tdg N1M NSM - Mavaoor|g RANSM -6 N3 NSM - avrip

Pronominal reference Proper name within the clause Article / determiner Subject / head term
Pronominal form meaning “him / her / Proper name identifying Manasseh in the Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “man”
them” in this context. Judith narrative. following noun phrase as definite. here.

aUTHG Xpuociov Kal apyvpiov

his / her / their Xpuoiov and Gpyvprov

RD GSF - a0T6g N2N ASN - xpuciov C-kai N2N ASN - dpyvpiov

Pronominal reference Object / complement Coordinator Object / complement
Pronominal form meaning “his / her / Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning
their” in this context. “xpuciov” here. meaning “and” here. “apyvptov” here.

Kol naidag Kol nadioKag

and Taig and nodiokn

C - kai N3D APM - ntaig C - kai N1 APF - todiokn

Coordinator Object / complement Coordinator Object / complement
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “naic” Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning
meaning “and” here. here. meaning “and” here. “nardiokn” here.

i \ 1( 4 i \ 1( bl 4

KAl KTnvn KAl aypovg

and KTAVOg and field

C - kai N3E APN - KTfjvog C - xai N2 APM - aypdg

Coordinator Object / complement Coordinator Object / complement
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “field”

meaning “and” here. “ktijvog” here. meaning “and” here. here.



”~ - ™ S e

3 1

Kol Euevev EM avT®OV

and remain upon his / her / their

C-kal V1ITAI3S - pévw P-émi RD GPM - a0Tdg

Coordinator Finite verb / predicate Prepositional link Pronominal reference
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “remain” in this Connective or indeclinable element Pronominal form meaning “his / her /
meaning “and” here. context. meaning “upon” here. their” in this context.

8 xai o0k v 6¢ émrveykev avTi] pfiua Tovnpdv 811 poPeito TOV Bedv 6pdpa

No one brought an evil word against her, because she feared God exceedingly.

Reputation | Kol

Her public honor rests on the fear of God rather than social maneuvering.

\ 9 k] «©
KAl OULK nv 0¢
and not be who / which
C - kai D' o0 V9 TAI3S - eipi RR NSM - 8¢
Coordinator Adverbial modifier Finite verb / predicate Pronominal reference
Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element | Verbal form meaning “be” in this context. Pronominal form meaning “who / which”
meaning “and” here. meaning “not” here. in this context.
b4 4 R ~ € ~ 4
EMINVEYKEV avTn pnua TTovrpov
brought him / her / them prAua evil
VAI AAI3S - pépw + €Mt RD DSF - a0t6g N3M ASN - pfjua A1A ASN * tovnpdg
Finite verb / predicate Pronominal reference Object / complement Object / complement
Verbal form meaning “brought” in this Pronominal form meaning “him / her / Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “evil”

context. them” in this context. “prpa” here. here.



~ - )

ot £@pofeito
that @oPéw

C-8u V2I IMI3S - poPéw
Coordinator Finite verb / predicate

Connective or indeclinable element Verbal form meaning “@opéw” in this

context.

meaning “that” here.

o(Odpa
greatly

D- apédpat
Adverbial modifier

Connective or indeclinable element

meaning “greatly” here.

TOV

the

RAASM -0

Article / determiner

Greek definite article marking the

following noun phrase as definite.

Beov

God

N2 ASM - D¢
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning “God”
here.

9 kal fKovoeV TA PriHata To0 AaoD Ta Tovnpa £l TOV dpxovTa 0Tl WAtyopuxnoav €v tfj omdvel TV

0OATWV KAl FIKOLGEV TTAVTAG TOUS Adyoug Iovd10 oUg EAGANGEV TPOG adTOVS 010G WG DUOGEV KVUTOIG

TapadWoeLV TNV TOAY UETA NUEPAG TEVTE TOIGC AcoLpiolg

She heard the evil words of the people against the ruler, because they had lost heart through the
scarcity of water; and Judith heard all the words that Uzziah had spoken to them, how he had sworn

to hand over the city to the Assyrians after five days.

Catalyst | kol

She enters the crisis when she hears both the people’s despair and Uzziah’s oath.



- ™ ™ -

\

Kal fkovcev T« pruata

and hear the phipa

C-kal VAI AAI3S - dkoOw RA APN - 0 N3M APN - pfjua

Coordinator Finite verb / predicate Article / determiner Object / complement
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “hear” in this Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning
meaning “and” here. context. following noun phrase as definite. “pAua” here.

= - ™ - ™ -

~ ~ \ 1
T00 AaxoG T movnpa
the people the evil
RA GSM - 0 N2 GSM - Aa6¢g RA APN - 0 A1A APN - tovnpdg
Article / determiner Genitive modifier Article / determiner Object / complement
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “evil”
following noun phrase as definite. “people” here. following noun phrase as definite. here.
bl \ 1 2 4 (74
€T TOoV apxovta oT1
upon the apxwv that
P-émi RA ASM - 0 N3 ASM - dpxwv C-6n
Prepositional link Article / determiner Object / complement Coordinator
Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element
meaning “upon” here. following noun phrase as definite. “&pxwv” here. meaning “that” here.
wAryovxnoav v T OTIAVEL
yoypuxn n
lose heart in the scarcity
VAI AAI3P - OAryopOxw P-év RADSF - 0 N3I DSF - omavig
Finite verb / predicate Prepositional link Article / determiner Dative complement
Verbal form meaning “lose heart” in this Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning

context. meaning “in” here. following noun phrase as definite. “scarcity” here.



”~ ™ - ™ e

~ € 4 \ 24
TwWvV voaTWV Ka1 NKOVOEV

the Gdwp and hear

RAGPN -0 N3T GPN - Gdwp C-kai VAI AAI3S - dKovw

Article / determiner Genitive modifier Coordinator Finite verb / predicate
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Verbal form meaning “hear” in this
following noun phrase as definite. “08wp” here. meaning “and” here. context.

i 7 1 \ 1 /4 1[0

TTAVTOC TOoLG AOYOUC IOUSle

all / every the Adyog Judith

A3 APM " Ttag RA APM - 0 N2 APM - A6yog N NSF - Tovdif

Object / complement Article / determiner Object / complement Proper name within the clause
Nominal or adjectival form meaning “all / Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Proper name identifying Judith in the
every” here. following noun phrase as definite. “Adyog” here. Judith narrative.

00Ug ¢éAGAnosv TPOgG avToVG

who / which speak to him / her / it / them

RR APM - 8¢ VAL AAI3S - AaAéw P mpéC RD APM - adté¢

Pronominal reference Finite verb / predicate Prepositional link Pronominal reference
Pronominal form meaning “who / which” Verbal form meaning “speak” in this Connective or indeclinable element Pronominal form meaning “him / her / it /
in this context. context. meaning “to” here. them” in this context.

0Q1ag WG WHOCEV avToig

Uzziah we swore him / her / them

N NSM - Olag C g VAI AAI3S - Suvopt RD DPM - a0tdg

Proper name within the clause Coordinator Finite verb / predicate Pronominal reference
Proper name identifying Uzziah in the Connective or indeclinable element Verbal form meaning “swore” in this Pronominal form meaning “him / her /

Judith narrative. meaning “aw¢” here. context. them” in this context.




=

napadwoeLy
hand over
VF FAN - 3idwpt + Tapar

Infinitive complement

Verbal form meaning “hand over” in this

™

P

Vv

the

RA ASF - 0

Article / determiner

Greek definite article marking the

=~

noAv
city
N3I ASF - toA1g

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning “city”

UETA

with / after

P petd
Prepositional link

Connective or indeclinable element

context. following noun phrase as definite. here. meaning “with / after” here.
(4 7 Vé ~ b ) I4
NUEPAG TEVTE TOolC AO'O'UPIOIC
day TéVTE the Assyrians
N1A APF - fjuépa M - mévte RADPM -6 N2 DPM - 'Aco0p1og

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning “day”

here.

Nominal modifier or complement

Nominal or adjectival form meaning
névte” here.

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Proper name within the clause

Proper name identifying Assyrians in the
Judith narrative.

10 «aiarnooteilaoca Tty aPpav aOTAG TV EPecT@®oav TAGLY TOIG UTEPXOUGLY aUTHG EkdAeoeV XaPpiv kal

Xaputv ToUG TPecPutépoug Thg TOAEWS AUTHG

So she sent her maidservant who was set over all her possessions and summoned Chabris and

Charmis, the elders of her city.

Narrative advance | ko

Judith acts immediately by summoning the city’s elders through her maidservant.

\

KOl

and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “and” here.

anootellacx
send

VA - aovo otéMw + &rto
Participial modifier

Verbal form meaning “send” in this
context.

121\Y

the

RA ASF - 0

Article / determiner

Greek definite article marking the

following noun phrase as definite.

afpav
aBpa

N1A ASF - GPpa
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

“&Ppa’” here.



=

aUTHG

his / her / their
RD GSF - atdTé¢
Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /

™

P

Vv

the

RA ASF - 0

Article / determiner

Greek definite article marking the

=

£QESTOOAV

set over

VXI XAPASFI(/STHMI - ¢t
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “set over” in this

oo

all / every

A3 DPN " Tiéi¢
Dative complement

Nominal or adjectival form meaning “all /

their” in this context. following noun phrase as definite. context. every” here.
~ € 7 k) ~ 7 7
TOolC UTTAPYXOVLOo1V avtng €K0£7\£0' LAY
the belonging his / her / their KOAEW
RADPN - 0 V1 mandny dpxw + OTo RD GSF - a0tdg VAI AAI3S - KaAéw

Article / determiner

Greek definite article marking the

Participial modifier

Verbal form meaning “belonging” in this

Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “kaAéw” in this

following noun phrase as definite. context. their” in this context. context.
XaPprv Kol Xoputv T0UG
Chabris and Charmis the
N ASM - XaPprv C - kai N ASM * Xaputv RA APM - 0
Proper name within the clause Coordinator Proper name within the clause Article / determiner

Proper name identifying Chabris in the

Judith narrative.

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

Proper name identifying Charmis in the
Judith narrative.

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

npesPutépoug
TPeaPUTEPOG

A1A APMC * tpeoPitepog
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“npeaPutepog” here.

TG

the

RA GSF - 6

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

TOAEWG
city

N3I GSF - A1
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “city”
here.

avTig

his / her / their
RD GSF - avt6¢
Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.



11 xoifAOov mpdc adTAV Kai eimev TPOC avTOUE dkovoate 81 Lov EPXOVTEC TV KATOIKOUVTWY £V
BattvAova 0Tt 00k 001G 0 Adyog Du®V 0V EAaArjoate évavtiov o0 AaoD €v Tf] Nuépy Tadtn Kal
£0TNOATE TOV OpKOV TODTOV OV EAaAnioate dva uécov ol 000 Katl VUGV Kal eltate EKOWOELV TNV TOALY
T01¢ £X0p0oic NUAV €aV N €V aLTAIC EMOTPEYN KOpLog Borbetav Luiv

When they came to her, she said to them, “Hear me, rulers of those who dwell in Bethulia: your word
that you spoke today before the people is not straight, when you set this oath between God and

yourselves and said that you would hand over the city to our enemies if the Lord did not turn back to

give you help within those days.

Rebuke opening | kol

She names the leaders’ oath as crooked because it makes surrender contingent on a deadline imposed

upon God.
i \ 1( 5 i \ 1( k) 4
Kol TIAOOV TTPOG avtnv
and come to him / her / it / them
C - kai VBI AAI3P - €pyopat P 1tpdg RD ASF - a0t6g
Coordinator Finite verb / predicate Prepositional link Pronominal reference
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “come” in this Connective or indeclinable element Pronominal form meaning “him / her / it /
meaning “and” here. context. meaning “to” here. them” in this context.
f \ 1( 5 ([ \ 1( R 4
Kol EITTEV TIPOG aXuTOLG
and say to him / her / it / them
C-kai VBI AAI3S - gitov P tpdg RD APM - a0tdg
Coordinator Finite verb / predicate Prepositional link Pronominal reference
Connective or indeclinable element | Verbal form meaning “say” in this context. Connective or indeclinable element Pronominal form meaning “him / her / it /

meaning “and” here. meaning “to” here. them” in this context.



AKOUOATE
hear

VA AAD2P - dkoVw
Imperative verb

Verbal form meaning “hear” in this

™

P

or

indeed

X 8

Particle / discourse marker

Connective or indeclinable element

Hov
my
RP GS - ¢y

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”

APXOVTEG

dpxwv

N3 VPM - &pxwv

Nominal modifier or complement

Nominal or adjectival form meaning

context. meaning “indeed” here. here. “&pxwv” here.
~ 7 bl
TV KOTOIKOUVTWV EV BottvAova
the dwelling in Bethulia
RAGPM -6 V2 Tamymy oikéw + Kata P-év N DSF - BattvAova

Article / determiner

Greek definite article marking the

Participial modifier

Verbal form meaning “dwelling” in this

Prepositional link

Connective or indeclinable element

Proper name within the clause

Proper name identifying Bethulia in the

following noun phrase as definite. context. meaning “in” here. Judith narrative.
ot oUK €001 g 0
that not £007|¢ the
C- 6t D' o0 A3H NSM - €001|g RANSM - 0
Coordinator Adverbial modifier Subject / head term Article / determiner

Connective or indeclinable element
meaning “that” here.

Connective or indeclinable element
meaning “not” here.

Nominal or adjectival form meaning
“g001¢” here.

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Aoyog
Adyog

N2 NSM - Aéyoc
Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning
“A6yog” here.

VUGV
your

RP GP - 60
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“your” here.

o
ov

who / which

RR ASM - 8¢
Pronominal reference

Pronominal form meaning “who / which”
in this context.

géAaAfjcate
speak

VAI AAI2P - AoaAéw
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “speak” in this

context.



gvavtiov
gvavtiov
P évavtiov
Prepositional link

Connective or indeclinable element
: “w)? 7 £}
meaning “évavtiov” here.

T00

the

RAGSM - 0

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Aaod
people

N2 GSM - Aadg
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“people” here.

)
EV

in

P-év
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “in” here.

™m

the

RADSF -6

Article / determiner

Greek definite article marking the

™

=

(4 7
fuépq
day
N1A DSF - nuépa
Dative complement

Nominal or adjectival form meaning “day”

TaUTy
00T0g
RD DSF - 00t0g

Pronominal reference

Pronominal form meaning “o0to¢” in this

\

KOl

and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element

following noun phrase as definite. here. context. meaning “and” here.
9 4 1 (74 ~
E0TNOATE TOoV OpKOV TOouTOV
stand the 8pkog 00T0g
VAI AAI2P - {otnut RAASM -6 N2 ASM - pkog RD ASM - 0010

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “stand” in this

Article / determiner

Greek definite article marking the

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

Pronominal reference

Pronominal form meaning “o0to¢” in this

context. following noun phrase as definite. “8pkog” here. context.
«© bl U4 b \ 7
ov e\aAnoate ava uécov
who / which speak up / among péoog
RR ASM - ¢ VAI AAI2P - AaAéw P-&va A1 ASN - péoog

Pronominal reference

Pronominal form meaning “who / which”
in this context.

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “speak” in this
context.

Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “up / among” here.

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“uécog” here.



00

the

RA GSM - 0

Article / determiner

Greek definite article marking the

0ol
God

N2 GSM - 0gdg

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “God”

Kol
and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element

™

P

vuGOVv
your

RP GP - 60

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

following noun phrase as definite. here. meaning “and” here. “your” here.
\ /4 bl ’ \
Kol EIMATE €K5(.00' tARY mv
and say hand over the
C - kai VAI AAI2P - eimov VF FAN - 88wt + &k RA ASF -6

Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “and” here.

Finite verb / predicate

| Verbal form meaning “say” in this context.

Infinitive complement

Verbal form meaning “hand over” in this

context.

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

TOALY

city

N3I ASF - oAig
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning “city”

TO1G

the

RADPM - 0

Article / determiner

Greek definite article marking the

£x0poig
€x0pdg

A1A DPM - £x0pdg
Dative complement

Nominal or adjectival form meaning

nu&v

my

RP GP - &y
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my’

here. following noun phrase as definite. “&x0pdg” here. here.
£av un v avTAic
if not in him / her / them
C-&dv D un P-év RD DPF - a0tdg
Coordinator Adverbial modifier Prepositional link Pronominal reference

Connective or indeclinable element

meaning “if” here.

Connective or indeclinable element
meaning “not” here.

Connective or indeclinable element
meaning “in” here.

Pronominal form meaning “him / her /
them” in this context.



EmoTpEYn KUPLOG onfsiav vuiv
péYr p W

turn back Lord help to you
VA AAS3S - oTpéQw + €L N2 NSM - k0p1og N1A ASF - Boriferax RP DP - 60
Participial modifier Subject / head term Object / complement Dative complement
Verbal form meaning “turn back” in this Nominal or adjectival form meaning “Lord” Nominal or adjectival form meaning “help” Nominal or adjectival form meaning “to

context. here. here. you” here.

12 «al vOv Tiveg €oTe DUEIS 01 €melpdoate TOV B0V €V T NUEPQ Tf] orjuepoV Kal Totate Unep To0 Be0D €v
UEow VIOV avOpwTwV

And now who are you, that you have put God to the test today and have stationed yourselves in the

place of God in the midst of the sons of men?

Challenge | ka1

The rebuke sharpens into the charge that they are testing God and presuming to stand in his place.

Kal VOV TIVEG £0TE

and VOV Tig be

C-kal D-vdv RINPM - tig V9 PAI2P - gipi

Coordinator Adverbial modifier Subject / head term Finite verb / predicate
Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “tig” Verbal form meaning “be” in this context.
meaning “and” here. meaning “vOv” here. here.

VUETG ot EMELPAOATE OV

you who / which test the

RP NP - 60 RR NPM - 8¢ VAI AAI2P - Tte1pddw RAASM -6

Subject / head term Pronominal reference Finite verb / predicate Article / determiner
Nominal or adjectival form meaning “you” Pronominal form meaning “who / which” | Verbal form meaning “test” in this context. Greek definite article marking the

here. in this context. following noun phrase as definite.



”~ ™ ™ S

Oeov v Th Nuépx

God in the day

N2 ASM - Bedg P-év RADSF - 0 N1A DSF - quépa

Object / complement Prepositional link Article / determiner Dative complement
Nominal or adjectival form meaning “God” Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “day”
here. meaning “in” here. following noun phrase as definite. here.
~ 4 \ (74

41 OnuePOv Kol LOTATE

the ofjuepov and stand

RADSF - 0 D - orjuepov C-kai V6 PAI2P - {otnmt

Article / determiner Adverbial modifier Coordinator Finite verb / predicate
Greek definite article marking the Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Verbal form meaning “stand” in this
following noun phrase as definite. meaning “orjuepov” here. meaning “and” here. context.

€ \ ~ ~ pd

UTEP T00 Oe00 EV

unép the God in

P Omtép RAGSM "0 N2 GSM - Bgd¢ P-év

Prepositional link Article / determiner Genitive modifier Prepositional link
Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “God” Connective or indeclinable element
meaning “Omnép” here. following noun phrase as definite. here. meaning “in” here.

/4 € ~ b 4

HEOW LVIWV avo PWTTWV

UEGOG son avOpwmog

A1 DSN - péoog N2 GPM - vi6g N2 GPM - dvBpwrog

Dative complement Genitive modifier Genitive modifier
Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “son” Nominal or adjectival form meaning

“uécog” here. here. “&vOpwmog” here.



13 kal vOv kUptlov mavtokpdropa €eTdlete Kal 000eV Emyvdoeade £wg ToD ai®vog

You are examining the Lord Almighty, and you will never know anything to the age.

Ground | Kol

Human inquiry cannot master the Lord Almighty.

Kol VOV KUpLOV TAVTOKPATOPA

and vOv Lord TAVTOKPATWP

C - kai D vV N2 ASM “ kUp10g N3R ASM * TavTokpdtwp

Coordinator Adverbial modifier Object / complement Object / complement
Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “Lord” Nominal or adjectival form meaning
meaning “and” here. meaning “vOv” here. here. “navtokpdtwp” here.

e€etalete Kol 000V EMLyVWoecOe

examine thoroughly and ovdelg understand fully

V1 PAI2P - 14w + €k C - kai A3 ASN - 00l VF FMI2P * yiyvi)okw + €Tt

Finite verb / predicate Coordinator Object / complement Finite verb / predicate
Verbal form meaning “examine Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Verbal form meaning “understand fully” in
thoroughly” in this context. meaning “and” here. “o0delg” here. this context.

~ - . y S & — 5

EWC TOVL a1wvog

£wg the v

P £wg RAGSM: 0 N3W GSM " aiddv

Prepositional link Article / determiner Genitive modifier
Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning

meaning “€wg” here. following noun phrase as definite. “aiv” here.



14

ot Pabog kapdiag dvOpwmov ol ebpnoete Kat Adyoug tfi¢ dravoiag adtol o0 dtaAuPecbde kat TG TOV
Bedv O¢ €moinoev mavta TadTa EPEVVNGETE KAl TOV VOOV aUTOD EMIYVWOEGHE KAl TOV AOYIOUOV a0TOD
Katavonoete Undaudg adeA@ol un mapopyilete KOPLov TOV OOV UGV

If you cannot discover the depth of a human heart or discern the arguments of a human mind, how

will you search out God, who made all these things, and know his mind and understand his purpose?

No, brothers, do not provoke the Lord our God.

Argument from lesser to greater 6‘[]_

If human hearts remain opaque, God’s mind is infinitely beyond coercive scrutiny.

™ ™ -

(74 Ié 7 b4 4
ot Babog Kapdiag avOpwrov
that depth Kapdia &vOpwmog
C-6u N3E ASN - fdBog N1A GSF - kapdia N2 GSM - dvBpwmog
Coordinator Object / complement Genitive modifier Genitive modifier
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning
meaning “that” here. “depth” here. “kapdia” here. “@vBpwmog” here.
Iy € 4 \ 4
ovyx EVPTOETE Kol Adyoug
not gVpiokw and Abyoc
D o0 VF FAI2P - ebpiokw C-kai N2 APM - Adyog
Adverbial modifier Finite verb / predicate Coordinator Object / complement
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “e0piokw” in this Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning

meaning “not” here. context. meaning “and” here. “A6yog” here.



T

the

RA GSF -0

Article / determiner

Greek definite article marking the

dravotag

mind

N1A GSF - Sidvoia
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

=

avToD

his / her / their
RD GSM - a0T6¢
Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /

R

ov

not

D- o0

Adverbial modifier

Connective or indeclinable element

following noun phrase as definite. “mind” here. their” in this context. meaning “not” here.
4 \ ~ 1
SraAnuecde Kat &G OV
discern and &G the
VF FMI2P - Aapufdvw + S C-kal D n@g RA ASM - 0
Finite verb / predicate Coordinator Adverbial modifier Article / determiner

Verbal form meaning “discern” in this

Connective or indeclinable element

Connective or indeclinable element

Greek definite article marking the

context. meaning “and” here. meaning “n@¢” here. following noun phrase as definite.
Oedv oG £noinosv navta
God who / which do / make all / every
N2 ASM - Bgdg RR NSM - 6¢ VAI AAI3S “ totéw A3 APN - mag
Object / complement Pronominal reference Finite verb / predicate Object / complement

Nominal or adjectival form meaning “God”

Pronominal form meaning “who / which”

Verbal form meaning “do / make” in this

Nominal or adjectival form meaning “all /

here. in this context. context. every” here.
TaiTa £PEVVIOETE Kol OV
obto0g search out and the
RD APN - 00t0g VF FAI2P - épevviw C-kal RA ASM - 0
Pronominal reference Finite verb / predicate Coordinator Article / determiner

Pronominal form meaning “o0toc” in this

context.

Verbal form meaning “search out” in this

context.

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.



=~

VooV

voUg

N2 ASM - volg
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

™

avToD
his / her / their
RD GSM - a0Tdg

Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /

=

EMyvwoecOe
understand fully

VF FMI2P * y1yVOOoKW + €M1

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “understand fully” in

Kol

and

C-xai
Coordinator

Connective or indeclinable element

“vo0g” here. their” in this context. this context. meaning “and” here.
1 1 9 ~ 4
ToVv )\OYIO’ pov auTov KATAXVOTOETE
the Aoyioudg his / her / their understand
RA ASM - 0 N2 ASM - Aoyiopég RD GSM - a0t6g VF FAI2P * Voéw + Kata

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“Aoytopdg” here.

Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “understand” in this
context.

HNOauAG
undaudg

D - undaudg
Adverbial modifier

Connective or indeclinable element
meaning “undau®c” here.

adeAgot

brother

N2 VPM - &8eA@dg

Nominal modifier or complement

Nominal or adjectival form meaning
“brother” here.

\
un
not
D un
Adverbial modifier

Connective or indeclinable element
meaning “not” here.

napopyilete
opyllw + Tapa

V1 PAD2P - dpyilw + mapa
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “6pyi{w + mapa” in

this context.

KUpLOV

Lord

N2 ASM “ kUp10g
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning “Lord
here.

”

OV

the

RA ASM - 0

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Beov

God

N2 ASM - Bgdg
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning “God”
here.

U@V
my

RP GP - £y
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”
here.



15 8t éav ur PovAntan év tai mévte fuépaig Pondijoot Huiv avtdc Exer Thv £€ovaiav év aic OéAet okemdoat
NUEPALS 1 Kal OAeBpeTont NUAC TPO TTPOSWTOL TGOV EXOpDV NUGV
For if he does not will to help us within these five days, he has authority to shelter us on whatever

days he chooses, or even to destroy us before the face of our enemies.

Corrective | §T1

Divine help is governed by God’s freedom, whether in rescue or judgment.

(%4 7\ \ 7

oTl Eav un 6OUAITC(XI

that if not wish

C-6n C-éav D-un V1 PMS3S - fovAopat

Coordinator Coordinator Adverbial modifier Finite verb / predicate
Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Verbal form meaning “wish” in this
meaning “that” here. meaning “if” here. meaning “not” here. context.

bl ~ /7 € 4

EV Taig TEVTE NUEPALS

in the TévTe day

P-év RA DPF - 6 M - mévte N1A DPF - fjuépa

Prepositional link Article / determiner Nominal modifier or complement Dative complement
Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “day”
meaning “in” here. following noun phrase as definite. “névte” here. here.

~ (4 A~ k) 1 v

BonOijcat Nuiv aUTOG £xet

help me he / she / it / they Ew

VA AAN - Bonbéw RP DP - éyd RD NSM - avtdg V1 PAI3S - €xw

Participial modifier Dative complement Pronominal reference Finite verb / predicate
Verbal form meaning “help” in this Nominal or adjectival form meaning “me” Pronominal form meaning “he / she / it / | Verbal form meaning “&xw” in this context.

context. here. they” in this context.



=~

121\Y
the

RA ASF -0

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

¢€ovoiav
¢€ovoia

N1A ASF - ¢€ovoia
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

“¢Eovcia” here.

I
EV
in
P-év

Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “in” here.

aig
who / which

RR DPF - §¢

Pronominal reference

Pronominal form meaning “who / which”
in this context.

0éAer

0éAw
V1 PAI3S - 0éAw

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “0éAw” in this

OKEMAoO1
shelter

VA AAN - okeTtd{w
Participial modifier

Verbal form meaning “shelter” in this

=

€ /4
fiuéparg
day
N1A DPF ‘ fjuépa

Dative complement

Nominal or adjectival form meaning “day”

N

N

.

cn

”

Coordinator

Connective or indeclinable element

context. context. here. meaning “f]” here.
Kol 0Aebpeboat Nuag PO
and destroy me po
D - kai VA AAN - dAebpedw RP AP ‘ ¢y P-mpd
Adverbial modifier Participial modifier Object / complement Prepositional link

Connective or indeclinable element

Verbal form meaning “destroy” in this

Nominal or adjectival form meaning “me”

Connective or indeclinable element

meaning “and” here. context. here. meaning “npd” here.
4 ~ b4 ~ € ~
TTPOCWTIOV TV 8)(9 pwv nuwyv
face / presence the €x0pdg my
N2N GSN - tpdowTov RAGPM: 06 A1A GPM - €x0pdg RP GP - ¢y

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “face
/ presence” here.

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“&x0pdg” here.

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”
here.



16 Uueig de un évexvpalete tag PovAdg Kupiov ToD Be0D MUV Ot 0VX WG AvOpwTog 6 B0¢ dmetAndfjval
00d' W VIOG dvBpwToUL dratTndfval

But you must not hold the counsels of the Lord our God in pledge, because God is not like a man to
be threatened, nor like a son of man to be bargained with.

Theological maxim | ASYNDETON

God cannot be manipulated as though he were a negotiable human partner.

VUELG o¢ un gvexvpalete

you but not hold in pledge

RP NP - 60 X &8¢ D-uf V1 PAD2P - évexupdlw

Subject / head term Particle / discourse marker Adverbial modifier Finite verb / predicate
Nominal or adjectival form meaning “you” Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Verbal form meaning “hold in pledge” in
here. meaning “but” here. meaning “not” here. this context.

TG BouAag Kupiov T00

the BovAn Lord the

RA APF -6 N1 APF - fouAn N2 GSM - kUp1og RA GSM - 0

Article / determiner Object / complement Genitive modifier Article / determiner
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “Lord” Greek definite article marking the
following noun phrase as definite. “BouAr” here. here. following noun phrase as definite.

0g0D Nuov ot ovY

God my that not

N2 GSM - Bgdg RP GP - éy&d C-6n D-ov

Genitive modifier Genitive modifier Coordinator Adverbial modifier
Nominal or adjectival form meaning “God” Nominal or adjectival form meaning “my” Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element

here. here. meaning “that” here. meaning “not” here.



”~ - ™ )

WG avOpwrog 0 0g0¢

e &vOpwmog the God

C-wg N2 NSM - dvBpwrog RA NSM - 6 N2 NSM - 0edg

Coordinator Subject / head term Article / determiner Subject / head term
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “God”
meaning “w¢” here. “@vBpwmog” here. following noun phrase as definite. here.

b ~ b 6' c €\

aneltAnOfjvar oV WG v10G

giléw + ao nor e son

VC APN - idéw + &ro C - o0d¢ C g N2 NSM - vid¢

Finite verb / predicate Coordinator Coordinator Subject / head term
Verbal form meaning “siléw + aro” in this Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “son”
context. meaning “nor” here. meaning “w¢” here. here.

pd 4 ~

avOpwmnov dratnOfjvar

avOpwmog aitéw + S

N2 GSM - &vBpwmog VC APN " aitéw + dix

Genitive modifier Finite verb / predicate
Nominal or adjectival form meaning Verbal form meaning “aitéw + S1a” in this
“avOpwmog” here. context.

17 domep avauévovteg Ty map' adtol cwthpiav Emkalecdueda avTov €ig fondetav NUAOV Kol
€100KOVOETAL TG QWVHG NUDV €AV 1] AUTH APEGTOV

Therefore, while we wait for the salvation that comes from him, let us call upon him to help us, and

he will hear our voice if it is pleasing to him.

Exhortation | ASYNDETON

Faithful waiting means calling on God for aid rather than setting terms for him.



O10mep
therefore
C- Siémep

Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “therefore” here.

™

AVOUEVOVTEG
TOMVITY UEVW + AV
V1 Tanviy pévw + Gva

Participial modifier

Verbal form meaning “nanvry pévw + ava”

in this context.

121\Y

the

RA ASF -0

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

map'

napd
P mapd
Prepositional link

Connective or indeclinable element

9

meaning “napd” here.

=

avToD

his / her / their
RD GSM - a0TG
Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.

™

cwTnplav
owtnpia

N1A ASF - swtnpia
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

“owtnpia” here.

=~

gmkaAecwueda
call upon

VA AMS1P - kahéw + ¢t
Participial modifier

Verbal form meaning “call upon” in this
context.

avTOV

him / her / it / them
RD ASM - a0T¢
Pronominal reference

Pronominal form meaning “him / her / it /
them” in this context.

E1Q
into
P eig
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “into” here.

BonBerav
help

N1A ASF - foriBera
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning “help
here.

2

nudv

my

RP GP - 2y(h
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”
here.

\

KOl

and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

£l6AKOVGETAL
listen to

VF FMI3S - dkoOw + £1¢
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “listen to” in this

context.

TG

the

RA GSF - 6

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Pwviig
puwvi

N1 GSF - pwvr]
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“@wvh” here.

U@V

my

RP GP - £y
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”

here.



I\

eav

if

C-&av
Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “if” here.

<

3

be

V9 PAS3S - giuf

Finite verb / predicate

| Verbal form meaning “be” in this context.

a0t

him / her / them
RD DSM - a0t6G
Pronominal reference

Pronominal form meaning “him / her /
them” in this context.

ApEGTOV
dpeotdc

A1 NSN - &peotdg
Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning
“apeotdc” here.

18 Ot 00K GvESTN €V TAIC YEVEXTG UGV 00OE €0TIV €V T NUEPQ Tf] OUEPOV OUTE QUAN 0UTE TATPLX OUTE

dfjuog oUte mOALG €€ NUGV o1 TpookuVoTot Be0ig xelponottolg kKabdmep £yEveto £v TAig TPdTEPOV

NUEPaLG

For no tribe or clan or people or city from among us has arisen in our generations, nor is there today

any among us who worship gods made by hands, as happened in former days.

Historical appeal | §11

Judith contrasts present fidelity with the idolatry of earlier generations.

=

oTl
that
C- ot
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “that” here.

R

OUK

not

D- o0

Adverbial modifier

Connective or indeclinable element
meaning “not” here.

=

avéotn

{oTnL + dva

VHI AAI3S - Totnut + dva
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “lotnut + dva” in this

context.

)
EV

in

P-év
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “in” here.

=

TG

the

RADPF -6

Article / determiner

Greek definite article marking the

following noun phrase as definite.

™

=

YEVEXTG
yeved

N1A DPF - yeved
Dative complement

Nominal or adjectival form meaning

“yeved” here.

=

(4 ~
Nudv
my
RP GP - &y
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”

here.

o0dé
nor
C-o0dé
Coordinator

Connective or indeclinable element

: “« »
meaning nor here.



=

£0TIV

be

V9 PAI3S - eiui

Finite verb / predicate

I Verbal form meaning “be” in this context.

)
EV

in

P-év
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “in” here.

RADSF -0
Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

)

P

« 7
NueEPQ
day

N1A DSF - fuépa

Dative complement

4

Nominal or adjectival form meaning “day’
here.

RA DSF -6
Article / determiner

Greek definite article marking the

following noun phrase as definite.

OTUEPOV
ofjuepov

D - orjuepov
Adverbial modifier

Connective or indeclinable element

PP ”
meaning “orjuepov” here.

>
ouTE
oUte
C-olUte
Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “oUte” here.

™

=

@UAn
UM

N1 NSF - guAf
Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning
“@UAN” here.

2 24
ovTe
oute
C-olUte
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “oUte” here.

TOTPLOL
Tatpld

N1A NSF * tatpid
Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning
“natpid” here.

2 24
ovTe
oute
C-oUte
Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “oUte” here.

dfjuog
dripog

N2 NSM - dfjpog
Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning
“8fpog” here.

2 24
ouvTeE
oUte
C-oUte
Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “oUte” here.

TOALG

city

N3I NSF - méAig
Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning “city”
here.

23

from

P-ék
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “from” here.

U@V
my

RP GP - Y6
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”
here.



”~ = - ) ~

ot TPOGKUVODGL Oeoig XE1POTIOLTOLG

who / which KUVEW + TIPOG God XELPOTIOINTOG
RR NPM - 6 V2 PAI3P - KUVEW + TTPOG N2 DPM - 6g6g A1B DPM - xelpomointog
Pronominal reference Finite verb / predicate Dative complement Dative complement
Pronominal form meaning “who / which” Verbal form meaning “kvvéw + mpog” in Nominal or adjectival form meaning “God” Nominal or adjectival form meaning
in this context. this context. here. “xetporointog” here.
I/é 7 7 bl A~
KaOamep EYEVETO €V Taig
KaBdmep become in the
D - kaBdmep VBI AMI3S " ylyvopat P-év RA DPF - 6
Adverbial modifier Finite verb / predicate Prepositional link Article / determiner
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “become” in this Connective or indeclinable element Greek definite article marking the
meaning “kafdrnep” here. context. meaning “in” here. following noun phrase as definite.
/4 € 7
TIPOTEPOV NUEPALG
TpOTEPOV day
D - mpdtepov N1A DPF - fjuépa
Adverbial modifier Dative complement
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “day”
meaning “npdtepov” here. here.

19 Qv xdprv é880noav eic poupaiav kai ic Srapmaymnv oi matépeg UGV kai #mecov TTOUA Péya EVWTIoV
TV EXOPQOV UGV
For that reason our fathers were given over to the sword and to plunder, and they fell in a great

downfall before our enemies.

Ground from history | ASYNDETON

Past national disaster is traced to idolatry, not to innocent suffering.



~
Ld

wv
who / which

RR GPM - §¢

Pronominal reference

Pronominal form meaning “who / which”

in this context.

XapLv

xdpig

N3 ASF - xdp1g
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“x&pig” here.

=

£300nocav
give
VCI API3P - §{dwut

Finite verb / predicate

| Verbal form meaning “give” in this context.

€1¢
into
P - €ig
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “into” here.

pou@aiayv
poupaia

N1A ASF - popgaia
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“pougaia” here.

Kol

and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “and” here.

€1Q
into
P &ig
Prepositional link

Connective or indeclinable element

meaning “into” here.

™

draxpmaynv
Sraprayn

N1 ASF - Staprayn
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“Srapmayry” here.

[ 4
o1
the
RA NPM : 6
Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

TIATEPES
father

N3R NPM - nathp
Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning
“father” here.

nudv
my
RP GP - ¢y

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”

here.

\

KOl

and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

£necov
TnTw

VBI AAI3P * tintw
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “nintw” in this
context.

MTOUX
TTOPA

N3M ASN * TT@Ho
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“ntdua” here.

7
HEYX

HEyag

A1P ASN * péyag
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“uéyag” here.

EVWOTILOV
EVATILOV

P - évidmiov
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “évimiov” here.



TV

the

RAGPM -6

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

EXOpOV
€x0pog

A1A GPM - éx0pdc
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

“

£x0pd¢” here.

U@V

my

RP GP - &y(h
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”

here.

20 nueig d¢ €tepov B0V 0VK Eyvwuev TANV avTod 60ev éAmti{ouev GT1 ovY UmepOPeTal NUEG ovd' Gmo Tod

Yévoug NUGV

But we know no other god besides him; therefore we hope that he will not disregard us, nor anyone

from our race.

Confession of loyalty

ASYNDETON

Because Israel knows no other God, hope remains possible.

€ ~ \ (74 1

NUELg 68 ETEPOV Ocov

I but £TEPOG God

RP NP - ¢y® X &8¢ A1A ASM - €tepog N2 ASM - Bgdg

Subject / head term Particle / discourse marker Object / complement Object / complement
Nominal or adjectival form meaning “1” Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “God”
here. meaning “but” here. “€tepog” here. here.

I v \ R ~

OULK EYVWUEV T[)\]”]V auvtov

not YIYVOOKW ARV his / her / their

Dol VZI AAT1P - y1yVOOK®W P mAfv RD GSM - a0tdg

Adverbial modifier

Connective or indeclinable element
meaning “not” here.

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “yiyviokw” in this
context.

Prepositional link

Connective or indeclinable element

s

meaning “mArjv” here.

Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.



~ - ™

60ev gAntilouev ot
GBev EAmtilw that
D 80ev V1 PAILP - EArti{w C-éu
Adverbial modifier Finite verb / predicate Coordinator

Connective or indeclinable element Verbal form meaning “éAni{w” in this Connective or indeclinable element

54

meaning “60ev” here.

context. meaning “that” here.

ovY

not

D- o0

Adverbial modifier

Connective or indeclinable element
meaning “not” here.

~ = ~ - -

UTEPOYPETAL Nuég o0d'
Opdw + Umep me nor

VF FMI3S - 0pdw + Omep RP AP - &y C-o0dé
Finite verb / predicate Object / complement Coordinator

4

Verbal form meaning “6pdw + Orep” in this Nominal or adjectival form meaning “me’ Connective or indeclinable element

1[0 bl \
1o
from
P - 4md
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “from” here.

context. here. meaning “nor” here.
~ 7 (4 ~
TOL YEVOUL( nuwyv
the YEvog my
RA GSN -6 N3E GSN - yévog RP GP - Y6

Article / determiner Genitive modifier Genitive modifier

Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning

following noun phrase as definite. “yévog” here. here.

Nominal or adjectival form meaning “my”

21 Ottév T® Anuedivat NUAG oUTwG Kat Anuednoetot oo 1) lovdala kol TPOVOUEVONGETAL TA YL UGV

Kat ék{ntnoet v BePnAwory adT@®V €k To0 aluatog UGV

For if we are taken, all Judea will be taken too, our holy things will be plundered, and he will require

their profanation from our blood.

Consequence | OT1

If Bethulia falls, the loss will radiate into all Judea and the sanctuary itself.



oTl
that
C- ot
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “that” here.

)
EV

in

P-év
Prepositional link

Connective or indeclinable element

meaning “in” here.

%
the

RADSN -6

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

)

Anuedivar

Aaupdvw
VV APN - Aaupdvew
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “Aappdvw” in this
context.

=

(4 ~
nuag
me
RP AP - 2y
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning “me”

oUTWG
oUtwg

D - ot
Adverbial modifier

Connective or indeclinable element

=

Kol
and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element

™

Anueonoetal

Aaupdvow
VV FPI3S - AapPdvw
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “Aaupdvw” in this

here. meaning “oUtwg” here. meaning “and” here. context.
nioa M Iovdaia Kol
all / every the "Tovdaia and
A1S NSF - 1tdg RA NSF - 6 N1A NSF - Tovdaia C - kai
Subject / head term Article / determiner Subject / head term Coordinator

Nominal or adjectival form meaning “all /

Greek definite article marking the

Nominal or adjectival form meaning

Connective or indeclinable element

every” here. following noun phrase as definite. “Iovdaia” here. meaning “and” here.
4 1 (4 € ~
T[POVO}.[SUG]’]O' ETAl Tx aylx nuwyv
VOHELW + TIPO the holy my
VC FPI3S - vouebw + po RANPN -6 A1A NPN - dy10g RP GP - €y

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “vouedw + mpo” in
this context.

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning “holy
here.

”

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my’
here.

4



”~ - ™ )

\

Kal gk{nrnoel 121\Y BePriAworv

and demand back the Pefridworg
C - kai VF FAI3S - {ntéw + €k RA ASF -0 N3I ASF - BepriAwoig
Coordinator Finite verb / predicate Article / determiner Object / complement
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “demand back” in Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning
meaning “and” here. this context. following noun phrase as definite. “BePnAwotg” here.
k) ~ b ~ (/4
AUVTWV €K TOL a1uatTog
his / her / their from the afua
RD GPM - a0té¢ P-éx RAGSN -6 N3M GSN - aipa
Pronominal reference Prepositional link Article / determiner Genitive modifier
Pronominal form meaning “his / her / Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “aiua”
their” in this context. meaning “from” here. following noun phrase as definite. here.

nudv

my

RP GP - 2y
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”
here.



27 KAl ToV eOVoV TOV AdeAP®OV NUGV Kal TV aiypaAwoiav T yiG Kal TV EpRUwoly Tig kKAnpovouiag
UGV EmotpéPer eic ke@aAV AUV év Toi¢ #0veatv ol £av SovAebowuev ékel kal éo6ueda gic
TPOCKOUUA KAl €1¢ GVELSOG EVAVTIOV TOV KTWUEVWV NUES

And he will return the slaughter of our brothers, the captivity of the land, and the desolation of our

inheritance upon our own heads among the nations where we may become slaves; there we shall

become an offense and a reproach before those who acquire us.

Consequence elaborated | ko

National humiliation and exile would turn into lasting reproach among the nations.

”~ - ™ &

Kal OV @ovov TV
and the slaughter the
C-kal RA ASM -0 N2 ASM - ¢ovog RAGPM -6
Coordinator Article / determiner Object / complement Article / determiner
Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the
meaning “and” here. following noun phrase as definite. “slaughter” here. following noun phrase as definite.
adeApdv MUV Kal Vv
brother my and the
N2 GPM - 48eApbg RP GP " éyh C - kai RA ASF - 0
Genitive modifier Genitive modifier Coordinator Article / determiner
Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “my” Connective or indeclinable element Greek definite article marking the

“brother” here. here. meaning “and” here. following noun phrase as definite.



=~

aiypuaAwolav
aiypoAwoia

N1A ASF - aixpawoia
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“aiypoiwoia” here.

™mge

the

RA GSF -0

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Yii

land

N1 GSF - yij
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “land”
here.

Kol

and

C-xai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

™mv

the

RA ASF - 6

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

™

P

EPUWOLY

EpriHwoIg

N3I ASF - 2pAuwotg
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

“€priuwolg” here.

T

the

RA GSF -6

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

kAnpovouiag
inheritance

N1A GSF - kAnpovopia
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“inheritance” here.

nudv
my

RP GP - 2y
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”

1

gmioTpéPer
turn back

VF FAI3S - oTpépw + £t
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “turn back” in this

E1Q
into
P eig
Prepositional link

Connective or indeclinable element

KEQAATV
KEPAAN

N1 ASF - ke@aAn
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

here. context. meaning “into” here. “ke@aln” here.
f (4 ~ 1( b ~ b /4
nuwv EV TOlG €0veov
my in the nation
RP GP - ¢y P-év RADPN -0 N3E DPN - €0vog
Genitive modifier Prepositional link Article / determiner Dative complement

Nominal or adjectival form meaning “my’
here.

4

Connective or indeclinable element

meaning “in” here.

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Nominal or adjectival form meaning
“nation” here.



=

< )\ 4 ) ~

ov £av dovAevowuev EKET

) if SovAevw éxel

Dol C-&4v VA AAS1P - Sovlebw D - éxel

Adverbial modifier Coordinator Participial modifier Adverbial modifier
Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Verbal form meaning “SovAedw” in this Connective or indeclinable element
meaning “o0” here. meaning “if” here. context. meaning “ékei” here.

\ bl /4 ) /4

Kol 800}[86“ €16 TTPOOCKOUUX

and be into TPOOKOUUX

C-kai VF FMIIP - eipi P eig N3M ASN - tpboKoupa

Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “and” here.

Finite verb / predicate

| Verbal form meaning “be” in this context.

Prepositional link

Connective or indeclinable element

meaning “into” here.

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

“npdokoppa” here.

\

K1

and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

€1g
into
P - €ig
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “into” here.

oveldog
Sveldog

N3E ASN - §veidog
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“8verdog” here.

EVavTiov
évavtiov
P - évavtiov
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “évavtiov” here.

TV

the

RAGPM - 6

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

KTWUEVV
TUTTYTTH KTAOMAL
V3 * TUIyTIY KTAopaL
Participial modifier

Verbal form meaning “numymu ktdopar” in
this context.

(4 ~
fpéG
me
RP AP - 2y
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning “me”
here.



23 Ot o0 KatevBuvOrioetat 1) dovAeia UGV €ig xdptv GAN' €1g dtipiav Bfoer adTV KUPLOG 6 BEOG NUAOV

For our slavery will not be directed toward favor; rather, the Lord our God will turn it into dishonor.

Theological consequence | §T1

Such servitude would signify dishonor rather than favorable accommodation.

oTl oV katevOuvOnceTal M

that not €000VW + Kata the

C-6n D o0 VC FPI3S - 0BUVw + Kata RANSF -6

Coordinator Adverbial modifier Finite verb / predicate Article / determiner
Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Verbal form meaning “s000vw + kata” in Greek definite article marking the
meaning “that” here. meaning “not” here. this context. following noun phrase as definite.

dovAsia NU&OV €i¢ XapLv

dovAeia my into X&pig

N1A NSF - dovAeia RP GP - ¢yw P eig N3 ASF - xdp1g

Subject / head term Genitive modifier Prepositional link Object / complement
Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “my” Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning
“SovAeia” here. here. meaning “into” here. “xépig” here.

GAM' €lg atipiav Onoet

GANG into dtipia T{Onut

C-aAG P-eig N1A ASF - dripia VF FAI3S - tifnut

Coordinator Prepositional link Object / complement Finite verb / predicate
Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Verbal form meaning “ti®nu” in this

meaning “GAAd” here. meaning “into” here. “aripia” here. context.



avTnV
him / her / it / them
RD ASF - a0Tdg

Pronominal reference

Pronominal form meaning “him / her / it /

them” in this context.

nudv
my
RP GP - ¢y6

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”

here.

KUpLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og
Subject / head term

”

Nominal or adjectival form meaning “Lord

here.

[ 4

(0]

the

RANSM -0

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

0e0¢

God

N2 NSM - 0gd¢
Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning “God”
here.

24 xal vOv adeAgot émder€wueda toig ddeA@oic UGV Gtt €€ NUV Kpépatatl 1) Puxn abT@OV Kal Ta dyta Kal

6 oikog kai T0 Buclaotriplov énectrpiotal é¢' fuiv

And now, brothers, let us show our brothers that their lives hang on us, and that the holy things and

the house and the altar rest upon us.

Exhortation | ki

The leaders must remember that their constancy bears directly on the lives of their brothers and the

holy place.
Kal VOV adeAgol e¢mderwueda
and VOV brother de1kvOw + €Ml
C-kai D viv N2 VPM - &8eA@dg VA AMS1P - deikviw + £mt

Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

Adverbial modifier

Connective or indeclinable element
meaning “vov” here.

Nominal modifier or complement

Nominal or adjectival form meaning
“brother” here.

Participial modifier

Verbal form meaning “Seikviw + ém” in

this context.



”~ ™ ™ ™

101G adeA@oig NuUOv ot

the brother my that

RA DPM - 6 N2 DPM - 48eA@dg RP GP - ¢y C-6m

Article / determiner Dative complement Genitive modifier Coordinator
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “my” Connective or indeclinable element
following noun phrase as definite. “brother” here. here. meaning “that” here.

bl (4 ~ 7 (4

£§ nuwv KpeEpOTal n

from my KpeUdlw the

P-ék RP GP - éyd V6 PMI3S - kpepdlw RANSF - 6

Prepositional link Genitive modifier Finite verb / predicate Article / determiner
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “my” Verbal form meaning “kpeudlw” in this Greek definite article marking the
meaning “from” here. here. context. following noun phrase as definite.

\ k) ~ \ 1

Poxn auTOv Kol T

life / soul his / her / their and the

N1 NSF - Yoxni RD GPM - a0tég C - kai RANPN -6

Subject / head term Pronominal reference Coordinator Article / determiner
Nominal or adjectival form meaning “life / Pronominal form meaning “his / her / Connective or indeclinable element Greek definite article marking the
soul” here. their” in this context. meaning “and” here. following noun phrase as definite.

[ \ « 5

aylx Kol (] O1KOG

holy and the o1kog

A1A NPN - dy10g C-kal RANSM -6 N2 NSM - oikog

Subject / head term Coordinator Article / determiner Subject / head term

”

Nominal or adjectival form meaning “holy Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning

here. meaning “and” here. following noun phrase as definite. “oiko¢” here.



\

KOl

and

C-kai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

\
TO
the
RANSN -6
Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

i 2 1
€@
upon
P-éni
Prepositional link

Connective or indeclinable element

meaning “upon” here.

™

=

(4 ~
Tuiv
me
RP DP - éy6
Dative complement

Nominal or adjectival form meaning “me”

here.

BuciacTrplov
Buciaotriptov

N2N NSN - Buctaotriplov
Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning
“Buotactriplov” here.

EMESTNPLOTAL
otnpilw + ém

VAI AMI3S - otnpifw + €m
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “otnpiw + ém” in
this context.

25 Tmopd TaOTH TAVTH EVXAPLOTHOWUEV KUPLW TG @ NUAV 0¢ elpdlel NUES Kabd Kal ToLg TATEPAG NUGOV

Besides all this, let us give thanks to the Lord our God, who is testing us just as he also tested our

fathers.

Exhortation | ASYNDETON

Even under siege the faithful response includes thanksgiving for fatherly testing.

TapQ
Topd

P mapd
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “napd” here.

Taltx

o0tOoC

RD APN - 000G
Pronominal reference

Pronominal form meaning “o0tog” in this
context.

TAVTX
all / every
A3 APN " mag
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning “all /
every” here.

EUXAPLOTHOWUEV
give thanks

VA AASIP - eDXapIoTéW
Participial modifier

Verbal form meaning “give thanks” in this
context.



”~ ™ ™ L e

KUpiw 170 Oe® NU&V

1} 1}

Lord the God my

N2 DSM * kUp10g RADSM -0 N2 DSM - Bedg RP GP - éy&d

Dative complement Article / determiner Dative complement Genitive modifier
Nominal or adjectival form meaning “Lord” Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “God” Nominal or adjectival form meaning “my”
here. following noun phrase as definite. here. here.

oG nelpalet Nuag Kada

who / which test me kadd

RR NSM - 8¢ V1 PAI3S - metpdlw RP AP ¢y D kabd

Pronominal reference Finite verb / predicate Object / complement Adverbial modifier
Pronominal form meaning “who / which” | Verbal form meaning “test” in this context. Nominal or adjectival form meaning “me” Connective or indeclinable element
in this context. here. meaning “ka®d” here.

Kol TOUG TATEPG NU&V

and the father my

D - kai RA APM - 0 N3R APM - tatrip RP GP - ¢y®

Adverbial modifier Article / determiner Object / complement Genitive modifier

)

Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “my’

“father” here.

Connective or indeclinable element Greek definite article marking the

meaning “and” here. following noun phrase as definite. here.

26 uvnobnre 6oa €moinoev peta APpaay Kat 0oa éneipacev Tov [oaak kKol 6oa £yEveto T lakwp €v
Megcomnotapiq tfi¢ Zuplag motpaivovtt ta mpdfata Aafav tod adeA@od Tfg UnTpog avtod

Remember what he did with Abraham, how he tested Isaac, and what happened to Jacob in
Mesopotamia of Syria while he was shepherding the sheep of Laban, his mother’s brother.

Scriptural appeal | ASYNDETON

Abraham, Isaac, and Jacob are cited as precedents for covenant testing.



”~ ™ ™ ™

uviodnte oo £noincev UETA

MIUVHoKW 8oog do / make with / after

VS APD2P - H1UVAOK®W A1 APN - 600G VAI AAI3S - motéw P uetd

Finite verb / predicate Object / complement Finite verb / predicate Prepositional link
Verbal form meaning “ppvriokw” in this Nominal or adjectival form meaning “8cog” Verbal form meaning “do / make” in this Connective or indeclinable element
context. here. context. meaning “with / after” here.

ABpaay Kol ooa EMELPAGEV

APpady and §oog test

N GSM - "APpady C-kal Al APN - 6o0g VAI AAI3S - e1pddw

Nominal modifier or complement Coordinator Object / complement Finite verb / predicate
Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “8cog” | Verbal form meaning “test” in this context.
“APpady” here. meaning “and” here. here.

OV ook Kol oox

the Isaac and 300g

RA ASM -6 N ASM - [oaak C - kai A1 NPN - §o0¢

Article / determiner Proper name within the clause Coordinator Subject / head term
Greek definite article marking the Proper name identifying Isaac in the Judith Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “8cog”
following noun phrase as definite. narrative. meaning “and” here. here.

EYEVETO 170 Takwp v

become the Takwf in

VBI AMI3S - yiyvouat RADSM - 0 N DSM - Tak®f P-év

Finite verb / predicate Article / determiner Nominal modifier or complement Prepositional link
Verbal form meaning “become” in this Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element

“w

context. following noun phrase as definite. TokB” here. meaning “in” here.




=

- -~ ™ ™ -

MecomoTapi TG Tupiag TOLUALVOVTL

Mesopotamia the Syria TATOoU TOHATIVW

N1A DSF - Mecomotapia RA GSF -0 N1A GSF - Zupia V1 mandop motpaivew

Proper name within the clause Article / determiner Proper name within the clause Participial modifier
Proper name identifying Mesopotamia in Greek definite article marking the Proper name identifying Syria in the Judith Verbal form meaning “nandou nowpaive”
the Judith narrative. following noun phrase as definite. narrative. in this context.
\ /4 ~

™ npofata Aafav T00

the npoPatov Laban the

RA APN - 0 N2N APN - npéPatov N GSM - Aafav RAGSM 0

Article / determiner Object / complement Proper name within the clause Article / determiner
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Proper name identifying Laban in the Greek definite article marking the
following noun phrase as definite. “npdPatov” here. Judith narrative. following noun phrase as definite.

27

adeA@oi g unTpog avTod

brother the pATNpe his / her / their

N2 GSM -+ &deA@dg RAGSF -6 N3 GSF - urjtnp RD GSM * a0Td¢

Genitive modifier Article / determiner Genitive modifier Pronominal reference
Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Pronominal form meaning “his / her /
“brother” here. following noun phrase as definite. “untne” here. their” in this context.

OT1 00 KAOWG EKEIVOUG EMVPWOEV £1¢ ETAGUOV TAG KAPIIAG aTWV Kol NUd¢ ovk £€ediknoev GAA' €ig
vouBETnotY Haotiyol KOplog Toug éyyilovtag avT®
For he has not tried us with fire to probe our hearts as he did them, nor has he taken vengeance on

us; but the Lord scourges those who draw near to him as a warning.

Interpretive conclusion | §T1

Present suffering is read as discipline for those near God, not abandonment.



ojul oV KaBwe £KELVOUC

that not KaOWg EKETVOG

C-émn D-ov C - kabwg RD APM - €k€ivog

Coordinator Adverbial modifier Coordinator Pronominal reference
Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Pronominal form meaning “éxeivog” in this
meaning “that” here. meaning “not” here. meaning “kafwg” here. context.

b4 7 b b4 1 ~

EMUVPWOEV €LC ETAOUOV ™mg¢

TUPOW into gtaopdc the

VAI AAI3S - Tupdw P-eig N2 ASM - étacudg RA GSF - 0

Finite verb / predicate Prepositional link Object / complement Article / determiner
Verbal form meaning “rvpdéw” in this Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the
context. meaning “into” here. “&taoudg” here. following noun phrase as definite.

kapdiag avtT@dV Kol Nuég

Kapdia his / her / their and me

N1A GSF - kapdia RD GPM - a0tég C - kai RP AP ¢y®

Genitive modifier Pronominal reference Coordinator Object / complement
Nominal or adjectival form meaning Pronominal form meaning “his / her / Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “me”
“kapdia” here. their” in this context. meaning “and” here. here.

oUK £€ediknocv GAA' €i¢

not dikéw + €x GAAG into

D o0 VAT AAI3S - Sikéw + €K C-&AAG P ig

Adverbial modifier Finite verb / predicate Coordinator Prepositional link
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “Sikéw + éx” in this Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element
meaning “not” here. context. meaning “GAAd” here. meaning “into” here.




vovOétnotv
vouBEtnoig

N3I ASF - vouBétnoig
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

paotiyoi
pooTrydw

V4 PAI3S - uaottydw
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “pactiyéw” in this

“vovbétnoig” here. context.

i bl ’7 1 k) ~

gyyilovtag avT®
draw near him / her / them

V1 mamamny €yyidw

Participial modifier

context.

Verbal form meaning “draw near” in this

RD DSM - a0Tdg
Pronominal reference

Pronominal form meaning “him / her /
them” in this context.

KUPLOG
Lord

N2 NSM - kp1og
Subject / head term

”

Nominal or adjectival form meaning “Lord
here.

TOUG

the

RA APM -0

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

28 xai eimev mpdg adTrv Ofiag mdvta Soa eimag év dyadi] kapdia EAdAncac kai oUk £ottv 8¢ dvtioTrceTal

T0i¢ Adyo1g Gov

Then Uzziah said to her, “Everything you have said, you have spoken with a good heart, and there is

no one who will oppose your words.

Response | kol

Uzziah acknowledges both the goodness and the force of Judith’s speech.

\

KOl

and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

gimev

say

VBI AAI3S - eimov
Finite verb / predicate

| Verbal form meaning “say” in this context.

TPOG

to

P pog
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “to” here.

avTnVv

him / her / it / them
RD ASF - adté¢
Pronominal reference

Pronominal form meaning “him / her / it /
them” in this context.



- ™ -

4 [%4 5
0Q1ag MAVTX oox gimog

Uzziah all / every 8oog say
N NSM - Oiag A3 APN - Ttdg Al APN - §o0¢ VAI AAI2S - eimov
Proper name within the clause Object / complement Object / complement Finite verb / predicate
Proper name identifying Uzziah in the Nominal or adjectival form meaning “all / Nominal or adjectival form meaning “Scog” | Verbal form meaning “say” in this context.

Judith narrative. every” here. here.

= - ™ - ™

pd

v ayaOri kapdia géAaAnocag

in ayab6g Kapdia speak
P-év A1 DSF - dyabdg N1A DSF - kapdia VAI AAI2S - AaAéw
Prepositional link Dative complement Dative complement Finite verb / predicate
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning Verbal form meaning “speak” in this
meaning “in” here. “aya06g” here. “kapdia” here. context.
\ 10 b 1[0 v 1[0 «©
KOl OULK EOTIV (0]
and not be who / which
C - kai D- o0 V9 PAI3S - ipi RR NSM - 6¢
Coordinator Adverbial modifier Finite verb / predicate Pronominal reference
Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element | Verbal form meaning “be” in this context. Pronominal form meaning “who / which”
meaning “and” here. meaning “not” here. in this context.
VTIOTHOETAL T01¢ Adyoig 6oL
fotnuL + avtt the Adyog your
VF FMI3S - {fotnut + avtt RADPM -6 N2 DPM * A6yog RP GS - o0
Finite verb / predicate Article / determiner Dative complement Genitive modifier
Verbal form meaning “lotnut + dvti” in this Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning

context. following noun phrase as definite. “A6yog” here. “your” here.



29 Ot1 00K €V Tf] orepOV 1] 6opla 6ov TPAINALG €oTiv GAN' &rt' dpxTig NUEPOV GOV EyVw TIEG O Aaog TNV
oUVesiv 00V KBTI dyabov €oTiv TO TAGOUN TG Kapdlag cov
For your wisdom is not newly apparent today; rather, from the beginning of your days all the people

have known your understanding, because the formation of your heart is good.

Affirmation | {1

He confirms that her wisdom has long been publicly evident.

OoTl OUK Ev T

that not in the

C-ém D- o0 P-év RA DSF - 0

Coordinator Adverbial modifier Prepositional link Article / determiner
Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Greek definite article marking the
meaning “that” here. meaning “not” here. meaning “in” here. following noun phrase as definite.

- ) S e - e - e

ONUEPOV n oopiax oov

onuepov the copia your

D - ofjuepov RANSF - 6 N1A NSF - cogpia RP GS - o0

Adverbial modifier Article / determiner Subject / head term Genitive modifier
Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning
meaning “orjuepov” here. following noun phrase as definite. “cogia” here. “your” here.

PpOdNAOG £0TLV GAA' an'

pbdnhog be GAAG from

A1B NSF - tpddnAog V9 PAI3S - giuf C-aAG P 4md

Subject / head term Finite verb / predicate Coordinator Prepositional link
Nominal or adjectival form meaning | Verbal form meaning “be” in this context. Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element

“npddnAog” here. meaning “GAAd” here. meaning “from” here.



”~ ™ - ™ Y

v

&pxfig Nuep@v Gov Eyvw

apxn day your YIYVOOK®W

N1 GSF - apxn N1A GPF - nuépa RP GS - o0 VZI AAI3S * Y1IyVWOKW

Genitive modifier Genitive modifier Genitive modifier Finite verb / predicate
Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “day” Nominal or adjectival form meaning Verbal form meaning “yryvwokw” in this
“apxn” here. here. “your” here. context.

TaG 0 Aaog Vv

all / every the people the

A3 NSM " Ttég RANSM - 0 N2 NSM - Aadg RA ASF - 0

Subject / head term Article / determiner Subject / head term Article / determiner
Nominal or adjectival form meaning “all / Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the
every” here. following noun phrase as definite. “people” here. following noun phrase as definite.

GUVEGLV oov KaBdoTL aya0ov

oUVEoIg your KaboTL ayaddg

N3I ASF - 60veoig RP GS - o0 C - kafotTL A1 NSN - dyaBdg

Object / complement Genitive modifier Coordinator Subject / head term
Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning
“oUveoig” here. “your” here. meaning “ka@6t1” here. “aya06g” here.

£0TIV 0 TAdopua Tiig

be the TAGoua the

V9 PAI3S - eipi RANSN -0 N3M NSN * tAdopa RA GSF -6

Finite verb / predicate Article / determiner Subject / head term Article / determiner

I Verbal form meaning “be” in this context. Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the

following noun phrase as definite. “mAdopa’” here. following noun phrase as definite.



Kapdiag oov

Kapdia your
N1A GSF - kapdia RP GS - o0
Genitive modifier Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning

7

“kapdia” here.

“your” here.

30 &AAa 0 Aaog dediPnkev 6Adpa Kal NVAYKAoAV UAG Totfioat Kaba EAAANcAUEY aUTOTIG Kl EMAYXYETV

€' NUAC GpKov OV oL TtapaProdueda

But the people are exceedingly thirsty and compelled us to do as we said to them and to bring upon
ourselves an oath that we will not break.

Explanation | ASYNDETON

The rulers’ oath arose from thirst-driven pressure rather than principle.

GAAG 0 Aaog dediPnkev

GAG the people Spdw

C-aAAG RANSM - 6 N2 NSM - Aadg VX XAI3S - Supdw

Coordinator Article / determiner Subject / head term Finite verb / predicate
Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Verbal form meaning “Supdw” in this
meaning “GAAd” here. following noun phrase as definite. “people” here. context.

o(Odpa Kat NVAYKAGAV Nuag

greatly and aykalw + ava me

D 0pddpa C-kai VAI AAI3P " Gykdlw + dva RP AP - £yd

Adverbial modifier Coordinator Finite verb / predicate Object / complement
Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Verbal form meaning “dykd{w + ava” in Nominal or adjectival form meaning “me”

meaning “greatly” here. meaning “and” here. this context. here.
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~ \ bl 4 k) ~
notfjoat KaOx éAaAnoapuev aUTOIC

do / make kadd speak him / her / them

VA AAN - T01€Ww D kafd VAI AAITP - AaAéw RD DPM - a0T6G

Participial modifier Adverbial modifier Finite verb / predicate Pronominal reference
Verbal form meaning “do / make” in this Connective or indeclinable element Verbal form meaning “speak” in this Pronominal form meaning “him / her /
context. meaning “kafd” here. context. them” in this context.

\ bl ~ b 1 € ~

Kol EMAYAYELV EQ nuag

and dyw + €m upon me

C-kai VB AAN - dyw + €mt P-émni RP AP - ¢y

Coordinator Finite verb / predicate Prepositional link Object / complement
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “dyw + ém” in this Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “me”
meaning “and” here. context. meaning “upon” here. here.

(74 «© I /4

OpKOV ov ov mxp(xﬁl‘]oopsecx

SpKog who / which not Paivw + mapa

N2 ASM - pkog RR ASM - 8¢ D-ov VF FMI1P - faivw + mapa

Object / complement Pronominal reference Adverbial modifier Finite verb / predicate
Nominal or adjectival form meaning Pronominal form meaning “who / which” Connective or indeclinable element Verbal form meaning “Baivw + apa” in
“Gpkog” here. in this context. meaning “not” here. this context.

31 kol vOv 8efnTL mepi UGV 8T1 yuvn eVoefnic el kal dmooteAel kOp10G TOV VETOV €ic TARpwWOLY TGV
AGKKWV NUGOV Kol 0K EKAelPopev €Tt
Now then pray for us, because you are a devout woman, and the Lord will send rain to fill our

cisterns, and we will fail no more.”

Petition | kol

Uzziah now turns from bargaining to asking Judith’s prayers.
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\

~ i 4 \
Kal vOv dendntr TEpl

and vOv pray / ask nepl

C-kai D viv VC APD2S - $éw P - mepl

Coordinator Adverbial modifier Finite verb / predicate Prepositional link
Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Verbal form meaning “pray / ask” in this Connective or indeclinable element
meaning “and” here. meaning “vOv” here. context. meaning “nept” here.

i (4 ~ 1 (74 ([ \ 1( k) \

NuUdOv ot youvr evoePng

my that woman / wife gvoefric

RP GP - ¢y() C-6u N3K NSF - yovA A3H NSF - eboefrig

Genitive modifier Coordinator Subject / head term Subject / head term
Nominal or adjectival form meaning “my” Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning
here. meaning “that” here. “woman / wife” here. “e0oePng” here.

el Kol amootelel KUP1L0G

be and send Lord

V9 PAI2S - gipi C - kai VF2 FAI3S - oTéAAw + &mo N2 NSM * k0p1og

Finite verb / predicate Coordinator Finite verb / predicate Subject / head term

I Verbal form meaning “be” in this context. Connective or indeclinable element Verbal form meaning “send” in this Nominal or adjectival form meaning “Lord”

meaning “and” here. context. here.

OV VETOV €ig TANPWOoLV

the 0eTdG into TANPWOLG

RA ASM - 0 N2 ASM - betdg P eig N3I ASF - TARpwolg

Article / determiner Object / complement Prepositional link Object / complement
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning

following noun phrase as definite. “0etdg” here. meaning “into” here. “mAfpwotg” here.



TV

the

RAGPM -6

Article / determiner

Greek definite article marking the

™

P

Adkkwv
AdKKOG

N2 GPM * A\dxkog
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

=

[ 4 ~
nuwyv
my
RP GP - ¢y
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my’

3

following noun phrase as definite. “Adkkoc” here. here.
2 2 ’7 v
oUK ekAelouev ETL
not Aeinw + €x Fal
D o0 VF FAI1P - Aeinw + €x D-#n
Adverbial modifier Finite verb / predicate Adverbial modifier

Connective or indeclinable element

meaning “not” here.

Verbal form meaning “Aeinw + €x” in this

context.

Connective or indeclinable element

q wy_»
meaning €Ti here.

Kol

and

C-xai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

32 ki gimev Tpdg avTovg Iovdid dkovoaté Hov kai motfow mpdyua 6 &deifetan eic yeveds yeve®v vioic Tod

Yévoug NU&V

Judith said to them, “Hear me, and I will do a deed that will reach to generation after generation

among the sons of our race.

Transition to action | ko

Judith answers not merely with counsel but with a promised deed.

\

KOl

and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “and” here.

gimev

say

VBI AAI3S - eimov
Finite verb / predicate

| Verbal form meaning “say” in this context.

TPOG

to

P pog
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “to” here.

a0TOUG

him / her / it / them
RD APM - a0T6¢
Pronominal reference

Pronominal form meaning “him / her / it /
them” in this context.



”~ - ™ = Y

Iovd10 akovoaTE uov Kol

Judith hear my and

N NSF - ’Tovd10 VA AAD2P - Gko0W RP GS - éyw C - xai

Proper name within the clause Imperative verb Genitive modifier Coordinator
Proper name identifying Judith in the Verbal form meaning “hear” in this Nominal or adjectival form meaning “my” Connective or indeclinable element
Judith narrative. context. here. meaning “and” here.

OO W Tpayua 0 agieton

do / make TpayUa who / which ikvéouat + &mo

VF FAILS ' mo1éw N3M ASN - mpdyua RR NSM - 8¢ VF FMI3S - ikvéopat + aro

Finite verb / predicate Object / complement Pronominal reference Finite verb / predicate
Verbal form meaning “do / make” in this Nominal or adjectival form meaning Pronominal form meaning “who / which” Verbal form meaning “ikvéopat + dro” in
context. “npaypa” here. in this context. this context.

E1Q YEVEQG YEVEWV vi0ig

into yeved yeved son

P eig N1A APF - yeved N1A GPF * yeved N2 DPM - vi6g

Prepositional link Object / complement Genitive modifier Dative complement
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “son”
meaning “into” here. “yeved” here. “yeved” here. here.

- - s s - - — S

TOL YEVOUL( nuwyv

the YEvog my

RA GSN -6 N3E GSN - yévog RP GP - Y6

Article / determiner Genitive modifier Genitive modifier
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “my”

following noun phrase as definite. “yévog” here. here.



33 Uueig otroeobe £mi TG TUANG TV VOKTX TavTNV Kol é€eAeboopat £ym UETA TAG GPpag Lov Kal £v Taig
Nuépatg ued' ag eimate mapadwoetv TNV oA T0i¢ £x0p0ic NUGV EmokEPeTal KOpLog TOV IopanA év xeipi
youv

You must stand at the gate tonight, and I will go out with my maidservant; and within the days after

which you said you would hand over the city to our enemies, the Lord will visit Israel by my hand.

Plan announcement ASYNDETON

She identifies the time frame and claims that the Lord will visit Israel by her hand.

€ ~ U4 bl \ ~

VMELQ 0'1:]']0'80'98 €Tl ™mg¢

you stand upon the

RP NP - 60 VF FMI2P - {otnut P éni RA GSF - 0

Subject / head term Finite verb / predicate Prepositional link Article / determiner
Nominal or adjectival form meaning “you” Verbal form meaning “stand” in this Connective or indeclinable element Greek definite article marking the
here. context. meaning “upon” here. following noun phrase as definite.

4 \ 4 U4

T[U)\rl G mv VUKTX Tautnv

TOAn the Vi€ o0tog

N1 GSF - moAn RA ASF - 0 N3 ASF - vO& RD ASF - 00T0G

Genitive modifier Article / determiner Object / complement Pronominal reference
Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “vo&” Pronominal form meaning “o0to¢” in this
“roAn” here. following noun phrase as definite. here. context.

\ bl 4 bl \ \

Kal g€eAevoopal EYW UETA

and gpyopatl + €k I with / after

C-kai VF FMI1S - €pxopat + €k RP NS ¢yt P uetd

Coordinator Finite verb / predicate Subject / head term Prepositional link
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “Epyouat + €k” in this Nominal or adjectival form meaning “1” Connective or indeclinable element
meaning “and” here. context. here. meaning “with / after” here.




™ - ™ ™

TG appag pov Kol

the &Bpa my and

RA GSF - 0 N1A GSF - dBpa RP GS - éyw C-kal

Article / determiner Genitive modifier Genitive modifier Coordinator
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “my” Connective or indeclinable element
following noun phrase as definite. “dBpa” here. here. meaning “and” here.

= - ™ - - 7~

pd

v TAiG NUEPALG ued'

in the day with / after
P-év RA DPF - 6 N1A DPF ‘ fjuépa P uetd
Prepositional link Article / determiner Dative complement Prepositional link
Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “day” Connective or indeclinable element
meaning “in” here. following noun phrase as definite. here. meaning “with / after” here.
ag ginate napadwoey ™V
who / which say hand over the
RR APF - &¢ VAI AAI2P - gimov VF FAN - 818wyt + mapa RA ASF - 0
Pronominal reference Finite verb / predicate Infinitive complement Article / determiner
Pronominal form meaning “who / which” | Verbal form meaning “say” in this context. Verbal form meaning “hand over” in this Greek definite article marking the
in this context. context. following noun phrase as definite.
TOALY T01¢ £x0poic MUV
city the €x0pdg my
N3I ASF - téAig RADPM - 6 A1A DPM - éx0pbg RP GP - £y
Object / complement Article / determiner Dative complement Genitive modifier
Nominal or adjectival form meaning “city” Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “my”

here. following noun phrase as definite. “&x0pdg” here. here.
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bl 7 4 \
EmokEPETAL KUP10G OV IopanA

OKETTOUAL + £TL Lord the Israel

VF FMI3S - okémtopat + £mt N2 NSM - kUp1og RA ASM - 0 N ASM - TopanA

Finite verb / predicate Subject / head term Article / determiner Proper name within the clause
Verbal form meaning “okéntopon + €m” in Nominal or adjectival form meaning “Lord” Greek definite article marking the Proper name identifying Israel in the
this context. here. following noun phrase as definite. Judith narrative.

- : S e ; S -

&V XEpt pov

in hand my

P-év N3 DSF - xeip RP GS - €y

Prepositional link Dative complement Genitive modifier
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “my”

34

meaning “in” here. “hand” here. here.
UUETG 8¢ 0K €€epevvioete TNV TPEELV Hov 0V Y&p £p& LUIV £wG TOD TeAedOTval & £y oD

But you must not investigate what I am doing, for I will not tell you until the things I am doing are

completed.”

Secrecy condition | ASYNDETON

The plan requires silence until her action is complete.

VUETG d¢ oUK e€epevvnoete
you but not EPELVAW + €K

RP NP - 60 X - 8¢ D-ob VF FAI2P - épeuvéw + &k
Subject / head term Particle / discourse marker Adverbial modifier Finite verb / predicate

Nominal or adjectival form meaning “you” Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Verbal form meaning “épevvdw + éx” in

here. meaning “but” here. meaning “not” here.

this context.
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R

v npa&iv uov ov

the npacic my not
RA ASF -0 N3I ASF - mpagig RP GS - éyw D-ov
Article / determiner Object / complement Genitive modifier Adverbial modifier
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “my” Connective or indeclinable element
following noun phrase as definite. “npa&ig” here. here. meaning “not” here.
\ 2 ~ € ~ [ %4
Yap EPpW (Y VAL EWC
for say to you £wg
X ydp VF2 FAI1S - €inov RP DP ' 60 P-€wg
Particle / discourse marker Finite verb / predicate Dative complement Prepositional link
Connective or indeclinable element | Verbal form meaning “say” in this context. Nominal or adjectival form meaning “to Connective or indeclinable element
meaning “for” here. you” here. meaning “éwg” here.
~ ~ «© bl \
TOL ts)xso'erlvou (0.6 EYw
the teMéw who / which I
RAGSN-6 VS APN - teAéw RR APN - 8¢ RP NS ¢y
Article / determiner Finite verb / predicate Pronominal reference Subject / head term
Greek definite article marking the Verbal form meaning “teAéw” in this Pronominal form meaning “who / which” Nominal or adjectival form meaning “1”
following noun phrase as definite. context. in this context. here.

oK

do / make

V2 PAI1S * o1éw
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “do / make” in this
context.



35 xai einev OQiag kai oi dpyovTeg mpdg adTrV Topevovu €l elpfvny kal kOproc 6 Bedc Eunpocdév sov eig
gkdiknov TV ExOpdV NUGOV
Then Uzziah and the rulers said to her, “Go in peace, and may the Lord God go before you for

vengeance against our enemies.”

. . \
Commission = Kol

The elders release her with peace and a blessing of vengeance against the enemy.

Kal ELTEV 0Q1ag Kal

and say Uzziah and

C - kaf VBI AAI3S - elov N NSM - Q106 C - xaf

Coordinator Finite verb / predicate Proper name within the clause Coordinator
Connective or indeclinable element | Verbal form meaning “say” in this context. Proper name identifying Uzziah in the Connective or indeclinable element
meaning “and” here. Judith narrative. meaning “and” here.

ol APXOVTEG PO avTRv

the &pxwv to him / her / it / them

RANPM - 0 N3 NPM - Gpxwv P - mpdg RD ASF - a016g

Article / determiner Subject / head term Prepositional link Pronominal reference
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Pronominal form meaning “him / her / it /
following noun phrase as definite. “&pxwv” here. meaning “to” here. them” in this context.

TOPEVOV €i¢ glpnvnv Kal

g0 into glpRvn and

V1 PAD2S - mopevopat P-eig N1 ASF - elprivn C-kal

Finite verb / predicate Prepositional link Object / complement Coordinator

I Verbal form meaning “go” in this context. Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element

meaning “into” here. “elprivn” here. meaning “and” here.
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KUP10G 0 0e0g EUnpocBEV

Lord the God éunpoofev
N2 NSM - k0p1og RANSM 6 N2 NSM - 6edg P - éunpocbev
Subject / head term Article / determiner Subject / head term Prepositional link
Nominal or adjectival form meaning “Lord” Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “God” Connective or indeclinable element
here. following noun phrase as definite. here. meaning “€unpocbev” here.
b b4 I4 ~
oov €1¢ £kdiknowv TV
your into vengeance the
RP GS ' o0 P - €ig N3I ASF - €kdiknoig RA GPM - 6
Genitive modifier Prepositional link Object / complement Article / determiner
Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the
“your” here. meaning “into” here. “vengeance” here. following noun phrase as definite.

EXOpOV NU&V

€x0pdg my

A1A GPM - £xB8pdg RP GP - ¢yw

Genitive modifier Genitive modifier
Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “my”
“€x0pd¢” here. here.

36 Kol AmooTpEPaVTEC €K TG OKNVIC EmopetBnoav éml Ta¢ d1atdelg adT®OV
So they turned away from the tent and went to their assigned posts.

Closure | Kol

The rulers depart to their posts while Judith’s hidden mission moves to the foreground.
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\

Kal AMOGTPEPAVTEG €K g

and OTPEPW + GTO from the
C - xai VA * qamviiy oTpéQw + Ao P éx RAGSF -0
Coordinator Participial modifier Prepositional link Article / determiner
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “otpépw + &mo” in Connective or indeclinable element Greek definite article marking the
meaning “and” here. this context. meaning “from” here. following noun phrase as definite.
~ 7 4 bl \ \
oKNvi|g emopevOnoav £l TG
oKknvy g0 upon the
N1 GSF - oknvn VCI API3P - mopevopatl P-émni RA APF - 6
Genitive modifier Finite verb / predicate Prepositional link Article / determiner
Nominal or adjectival form meaning | Verbal form meaning “go” in this context. Connective or indeclinable element Greek definite article marking the
“oknvr” here. meaning “upon” here. following noun phrase as definite.
7 k) ~
drataéelg avTOV
ddradic his / her / their
N3I APF - Sidtadig RD GPM - a0t6¢
Object / complement Pronominal reference
Nominal or adjectival form meaning Pronominal form meaning “his / her /
“Sidtadic” here. their” in this context.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



